
SLUŽBENI GLASNIK
UNSKO-SANSKOG KANTONA

61.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 
20/04), a u vezi sa članom 21. Zakona o budžetima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine, br. 
19//06) i Odlukom o privremenom finansiranju 
Unsko-sanskog kantona za period januar-mart 
2008. godine ("Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj1/08), na prijedlog Kantonalnog 
ministarstva finansija, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 07.03.2008.
godine, donosi:

ODLUKU 
Član 1.

U skladu sa Odlukom o privremenom finansi
ranju Unsko-sanskog kantona za period januar–
mart 2008. godine ("Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 1/08), daje se suglasnost 

na rashode i izdatke iz tabele B- IZDACI, a prema 
uslovima privremenog finansiranja određenih 
Zakonom o budžetima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine, br. 19/06). 

Član 2.
Nakon proteka privremenog finansiranja, 

izvršeni rashodi i izdaci uključit će se u Budžet 
Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu. 

Član 3.
Sastavni dio ove Odluke čini tabela B- IZDACI, 

u prilogu. 

Član 4.
O realizaciji ove Odluke starat će se Kantonalno 

ministarstvo finansija.

Član 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-546/2008
7. marta 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

Godina XII - Broj 4 5. maja 2008. 
BIHAĆ

Izdanje na bosanskom  
jeziku
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62.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", broj 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona" broj: 3/2000, 5/2000, 3/2003 
i 20/2004), člana 35. i 51. Zakona o izvršavanju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/2008), 
na prijedlog Kantonalnog ministarstva za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada Unsko-
-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
23.4.2008. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška 

sredstava tekućih grantova–
Udruženjima građana na Unsko- 

-sanskom kantonu 

I

Usvaja se Program utroška sredstava tekućih 
grantova – Udruženja građana kod Kantonalnog 
ministarstva za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu, kako slijedi:

II

 Isplata sredstava iz tačke I ove Odluke teretit 
će sredstva u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2008.godinu, ekonomskog koda 614 
300-GAN 006-Grant Kantonalni savez RVI, 
GAN 007-Kantonalna organizacija PŠ, GAN 
011-Udruženje NOR-a, GAN 012-Klub slijepih 
RVI, GAN 001-Udruženje logoraša, GAN 002-
Udruženje "Zlatni ljiljani", GAN 003-Udruženje 
paraplegičara, GAN 004-Savez za sport i 
rekreaciju RVI, GAN 005-Kantonalno udruženje 
demobilisanih boraca, GAN 014-Savez boračkih 
udruženja 92-95.

III

 Za svaki izdatak iz tačke I ove Odluke 
Kantonalno ministarstvo za pitanja boraca i ratnih 
vojnih invalida imenovat će komisiju koja će 
pratiti namjenski utrošak sredstava.

 Zadužuju se udruženja iz tačke I ove Odluke da 
u skladu sa članom 51. Zakona o izvršenju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 3/08) dostavljaju izvještaje 
o utrošku sredstava komisiji iz predhodnog stava u 
resornom ministarstvu.

R.B. Naziv programa Svrha programa Organizacija primalac Iznos u KM

1. Transfer kantonalnim 
savezima i boračkim 
udruženjima 
predviđenih Budžetom 
Kantonalnog 
ministarstva za pitanja 
boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2008. 
godinu

Sredstva za rad 
kantonalnih saveza 
i finansiranje 
općinskih 
organizacija
udruženja 
za 2008.godinu

Kantonalni savez RVI

Kantonalna organizacija PŠ

Udruženje NOR-a

Klub slijepih RVI

Udruženje logoraša

Udruženje "Zlatni ljiljani"

Udruženje paraplegičara

Savez za sport i rekreaciju RVI

Kant. udruženje demobilisanih boraca

Savez bor. udru. odbr. osl. rata

150.000,00 KM

150.000,00 KM

 20.000,00 KM

30.000,00 KM

30.000,00 KM

120.000,00 KM

30.000,00 KM

140.000,00 KM

60.000,00 KM

60.000,00 KM

UKUPNO 790.000,00 KM
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IV
 O realizaciji ove Odluke starat će se Kantonalno 

ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Kantonalno ministarstvo finansija.

V
 O utrošenim sredstvima iz tačke I ove Odluke, 

Kantonalno ministarstvo za pitanja boraca i RVI 
tromjesečno će izvještavati Vladu Unsko-sanskog 
kantona, a najkasnije u roku od 30 dana po isteku 
tromjesečja.

VI
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-642/2008
23. aprila 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

63.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog

kantona", broj 2/97, "Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 3/2000, 5/2000, 3/2003 
i 20/2004), člana 35. i 51.Zakona o izvršavanju 
Budžeta Unsko-sasnkog kantona ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/2008), 
na prijedlog Kantonalnog ministarstva za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada Unsko-
-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
23.4.2008. godine, donosi

ODLUKU
O usvajanju Programa utroška 

sredstava tekućih grantova–
grantovi pojedincima

I

Usvaja se Program utroška sredstava tekućih 
grantova – Grantovi pojedincima – Kantonalnog 
ministarstva za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu kako slijedi:

R.B. Naziv programa Svrha programa Primalac Iznos u KM

1. Transfer licima iz čl.2. Zakona o 
dopunskim pravima branilaca i članova 
njihovih porodica (“Sl. glasnik USK-
a“, broj 3/05) predviđenih Budžetom 
Kantonalnog ministarstva za pitanja 
boraca i RVI za 2008.godinu

Grant za troškove 
dženaza–sahrana 
za lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca i 
čl. njihovih porodica

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca i 
čl. njihovih porodica

200.000,00 KM

2. -//-//--//-//-//-//-//-//-//-//-// Grant pojedincima– 
pomoć u liječenju 
i lijekovima za 
pripadnike bor.
populacija

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članova njihovih 
porodica

200.000,00 KM

3. -//-//-//-//-//-//-//-//-//-//-//- Grant pojedincima–
pomoć za školovanje 
pripadnika bor.
populacija

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članova njihovih 
porodica

200.000,00 KM

4. -//-//-//-//-///-///-///-///-//- Grant pojedincima–
pomoć za socijalno 
ugrožene pripadnike 
bor. populacija

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članova njihovih 
porodica

200.000,00 KM

UKUPNO 800.000,00 KM



Broj 4 - Strana 244	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 5. maja 2008. 

II

 Isplata sredstava iz tačke I ove Odluke teretit 
će sredstva u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu, ekonomskog koda 614 
200-GAM 007-Grant pojedincima–dženaze i 
sahrane, GAM 001-Grant pojedincima–pomoć za 
liječenje i lijekove, GAM 005-Grant pojedincima–
pomoć za školovanje socijalno ugroženih, GAM 
008-Grantovi pojedincima–pomoć za socijalno 
ugrožene pripadnike boračkih populacija.

III

O realizaciji ove Odluke starat će se Kantonalno 
ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Kantonalno ministarstvo finansija, svako 
u okviru svojih nadležnosti, a po dostavljenim 
pojedinačnim programima iz tačke I ove Odluke.

IV

Zadužuje se Kantonalno ministarstvo za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida da formira komisiju 
koja će pratiti namjensko trošenje sredstava, te o 
istom tromjesečno da izvještava Vladu Unsko- 
-sanskog kantona, a najkasnije u roku od 30 dana 
po isteku tromjesečja.

V

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-641/2008
23. aprila 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

64.

 Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 
i 20/2004), člana 34. stav 1. i člana 51. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2008. godinu ("Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj 3/2008), na prijedlog 
Kantonalnog ministarstva zdravstva i socijalne 
politike, Vlada Unsko-sanskog kantona, na 
sjednici održanoj dana 16.4.2008. godine, donosi:

ODLUKU

O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA 
SREDSTAVA TEKUĆIH GRANTOVA  
KANTONALNOG MINISTARSTVA 

ZDRAVSTVA I SOCIJALNE POLITIKE IZ 
BUDŽETA UNSKO-SANSKOG KANTONA 

ZA 2008. godinu

I

 Usvaja se Program utroška sredstava tekućih 
grantova Kantonalnog ministarstva zdravstva i 
socijalne politike (beneficije socijalne zaštite, 
materijalna pomoć- socijalna pomoć, smještaj 
u ustanove socijalne zaštite, smještaj u drugu 
porodicu, civilne žrtve rata i trudničko bolovanje) 
u ukupnom iznosu od 9.410.000,00 KM, a od toga 
5.300.000,00 KM utvrđenih u Budžetu Unsko-
sanskog kantona za 2008. godinu i 4.110.000,00 
KM primljenih grantova od Federacije u Budžetu 
Unsko-sanskog kantona za 2008. godinu, kako 
slijedi:
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Redni 
broj

Naziv programa Svrha programa
Organizacija

primalac
Iznos
KM

Primljeni grantovi 
od Federacije BiH

1. Beneficije 
socijalne zaštite– 
dug iz ek. koda 
614200 HAM 
001
810.000,00 KM

Isplate duga 
korisnicima 
socijalne zaštite

-JU Centar za socijalni rad
BIHAĆ

-JU Centar za socijalni rad
CAZIN

-JU Centar za socijalni rad
BUŽIM 

-JU Centar za socijalni rad
V. KLADUŠA

-JU Centar za socijalni rad
S. MOST

-JU Centar za socijalni rad
B. PETROVAC

-JU Centar za socijalni rad
B. KRUPA

-JU Centar za socijalni rad
KLJUČ

57.000,00

43.000,00

17.000,00

40.000,00

36.000,00

17.000,00

23.000,00

17.000,00

98.000,00

97.000,00

44.000,00

72.000,00

97.000,00

40.000,00

48.000,00

64.000,00

U K U P N O 250.000,00 560.000,00

2. Materijalna 
pomoć–socijalna 
pomoć iz ek. 
koda 
614200 HAM 
002
700.000,00 KM

Isplata 
materijalne–
socijalne pomoći 
za osobe u 
stanju socijalne 
potrebe

-JU Centar za socijalni rad
BIHAĆ

-JU Centar za socijalni rad
CAZIN

-JU Centar za socijalni rad
BUŽIM 

-JU Centar za socijalni rad
V.KLADUŠA

-JU Centar za socijalni rad
S.MOST

-JU Centar za socijalni rad
B.PETROVAC

-JU Centar za socijalni rad
B.KRUPA

-JU Centar za socijalni rad
KLJUČ

110.000,00

120.000,00

60.000,00

145.000,00

70.000,00

60.000,00

70.000,00

65.000,00

UKUPNO 700.000,00 ---
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Redni 
broj

Naziv programa Svrha programa
Organizacija

primalac
Iznos
KM

Primljeni grantovi 
od Federacije BiH

3. Smještaj u 
ustanove 
socijalne zaštite 
iz ek. koda 
614200 HAM 
003
900.000,00 KM

Plaćanje 
smještaja 
štićenika u 
ustanovama 
socijalne zaštite

-JU Centar za socijalni rad
BIHAĆ

-JU Centar za socijalni rad
CAZIN

-JU Centar za socijalni rad
BUŽIM 

-JU Centar za socijalni rad
V. KLADUŠA

-JU Centar za socijalni rad
S. MOST

-JU Centar za socijalni rad
B. PETROVAC

-JU Centar za socijalni rad
B. KRUPA

-JU Centar za socijalni rad
KLJUČ

167.000,00

140.000,00

35.000,00

140.000,00

170.000,00

38.000,00

95.000,00

115.000,00

U K U P N O 900.000,00 --

4. Smještaj u 
drugu porodicu 
iz ek. koda 
614200 HAM 
004
130.000,00 KM

Isplata troškova 
smještaja i 
ishrane djece 
i odraslih lica 
koji borave 
u drugoj–
hraniteljskoj 
porodici 

-JU Centar za socijalni rad
BIHAĆ

-JU Centar za socijalni rad
CAZIN

-JU Centar za socijalni rad
BUŽIM 

-JU Centar za socijalni rad
V. KLADUŠA

-JU Centar za socijalni rad
S. MOST

-JU Centar za socijalni rad
B. PETROVAC

-JU Centar za socijalni rad
B. KRUPA

-JU Centar za socijalni rad 
KLJUČ

26.000,00

20.000,00

 0,00

60.000,00

 0,00

14.000,00

10.000,00

 0,00

U K U P N O: 130.000,00 ---
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Redni 
broj

Naziv programa Svrha programa
Organizacija

primalac
Iznos
KM

Primljeni grantovi 
od Federacije BiH

5. Civilne žrtve 
rata iz ek. koda 
614200 HAM 
005
kantonalna 
i federalna 
sredstva
4.550.000,00 
KM

Plaćanje 
smještaja 
štićenika u 
ustanovama 
socijalne zaštite

-JU Centar za socijalni rad
BIHAĆ

-JU Centar za socijalni rad
CAZIN

-JU Centar za socijalni rad
BUŽIM 

-JU Centar za socijalni rad
V. KLADUŠA

-JU Centar za socijalni rad
S. MOST

-JU Centar za socijalni rad
B. PETROVAC

-JU Centar za socijalni rad
B. KRUPA

-JU Centar za socijalni rad
KLJUČ

20% 50%

250.000,00

140.000,00

40.000,00

137.000,00

300.000,00

30.000,00

55.000,00

48.000,00

 750.000,00

500.000,00

230.000,00

503.000,00

779.000,00

168.000,00

320.000,00

300.000,00

UKUPNO 1.000.000,00 3.550.000,00

6. Trudničko 
bolovanje
iz ek. koda 
614200 HAM 
006
2.320.000,00 
KM

Isplata novčane 
naknade za 
majke porodilje 
koje su u 
radnom odnosu 
kao jednokratne 
novčane pomoći 
za majke–
porodilje koje 
nisu u radnom 
odnosu

-JU Centar za socijalni rad
BIHAĆ

-JU Centar za socijalni rad
CAZIN

-JU Centar za socijalni rad
BUŽIM 

-JU Centar za socijalni rad
V. KLADUŠA

-JU Centar za socijalni rad
S. MOST

-JU Centar za socijalni rad
B. PETROVAC

-JU Centar za socijalni rad
B. KRUPA

-JU Centar za socijalni rad
KLJUČ

720.000,00

500.000,00

120.000,00

350.000,00

182.000,00

108.000,00

216.000,00

124.000,00

UKUPNO 2.320.000,00  ----
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II

 Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
utvrđena u razdjelu 17. Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2008. godinu ekonomskog koda 
614200-HAM 001-Beneficije za socijalnu zaštitu, 
HAM 002-Materijalna–socijalna pomoć, HAM 
003-Smještaj u ustanove socijalne zaštite, HAM 
004-Smještaj u drugu porodicu, HAM 005-Civilne 
žrtve rata i HAM 006-Trudničko bolovanje i vršit 
će se na osnovu mjesečnih trebovanja novčanih 
sredstava od strane općinskih centara za socijalni 
rad na Unsko-sanskom kantonu.

III

 Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 
Kantonalno ministarstvo zdravstva i socijalne 
politike i Kantonalno ministarstvo finansija, a 
svako u okviru svojih nadležnosti.

IV

 Zadužuje se ministar Kantonalnog ministarstva 
zdravstva i socijalne politike da formira komisiju 
koja će pratiti namjensko trošenje sredstava, te 
o istom tromjesečno izvještavati Vladu Unsko-
sanskog kantona, a najkasnije u roku od 30 dana 
po isteku tromjesečja.

V

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona."

Broj 03-017-623/2008
16. aprila 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

65.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", broj 2/97, "Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 3/2000, 5/2000, 3/2003 
i 20/2004) i člana 35. i 51. Zakona o izvršavanju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 3/2008), 
na prijedlog Kantonalnog ministarstva za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada Unsko-
-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
10.4.2008. godine, donosi

ODLUKU 

O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA 
SREDSTAVA TEKUĆIH TRANSFERA– 

GRANTOVI OBILJEŽAVANJE 
ZNAČAJNIH DATUMA NA PODRUČJU 

UNSKO-SANSKOG KANTONA

I

 Usvaja se Program utroška sredstava tekućih 
transfera – Grantovi obilježavanje značajnih 
datuma, ekonomski kod 614 100 – GAL 001, 
Kantonalnog ministarstva za pitanja boraca i 
ratnih vojnih invalida, utvrđenih u Budžetu USK-a 
za 2008. godinu kako slijedi:
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Rb. NAZIV PROGRAMA SVRHA PROGRAMA IZNOS KM

Transfer za obilježavanje značajnih datuma Obilježavanje značajnih datuma

1. Oslobađanje Velike Kladuše 4.000,00 KM

2. Oslobađanje Bosanskog Petrovca 4.000,00 KM

3. Oslobađanje Ključa 4.000,00 KM

4. Oslobađanje Sanskog Mosta 4.000,00 KM

5. Oslobađanje Bosanske Krupe 4.000,00 KM

6. Dani bihaćkih brigada 4.000,00 KM

7. Dani cazinskih brigada 4.000,00 KM

8. Formiranje 505. viteške brigade 4.000,00 KM

9. Dani formiranja 5. korpusa 15.000,00 KM

10. Dani ARBiH 20.000,00 KM

11. Formiranje HVO-a 3.000,00 KM

12. Pogibija generala Izeta Nanića 3.000,00 KM

13. Ljutočka dolino, nikad ne zaboravi 3.000,00 KM

14. Pogibija rahmetli Adila Bešića 2.500,00 KM

15. Dani Galaje 2.000,00 KM

16. Breza 94 2.000,00 KM

17. Junski dani otpora agresoru–Srbljanski plato 3.000,00 KM

18. Dani deblokade USK-a–spajanje ARBiH i 
Hrvatske vojske (Tržačka Raštela) 2.000,00 KM

19. Operacija "Ćojluk" 1.500,00 KM

20. Operacija "Grmeč" 1.500,00 KM

21. Operacija "Munja" 1.500,00 KM

22. Izačiću, ponosan mi budi  3.000,00 KM

23. Dani patriota, Šturlić, 28.8.–prelasci iz RH 1.000,00 KM

24. Pogibija Saliha Dizdarića 1.000,00 KM

25. Bugar 92–prva pobjeda ARBiH 3.000,00 KM

26. V sportske igre RVIBiH 10.000,00 KM

27. Dan policije  8.000,00 KM

28. Dani 17. krajiške brigade 4.000,00 KM

29. Dani dijaspore USK-a  8.000,00 KM

UKUPNO 130.000,00KM
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II

O utrošenim sredstvima iz tačke I ove Odluke, 
Kantonalno ministarstvo za pitanja boraca i ratnih 
vojnih invalida tromjesečno će izvještavati Vladu, 
a najkasnije 30 dana po isteku tromjesečja.

III

Za svaki izdatak iz tačke I ove Odluke, ministar 
ili v.d. ministra Kantonalnog ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih invalida donijet 
će posebno rješenje kojim će odrediti nosioca 
aktivnosti, tj. organizaciju koja prima grant, te 
imenovati komisiju koja će pratiti namjenski 
utrošak sredstava.

IV 

 O realizaciji ove Odluke starat će se Kantonalno 
ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Kantonalno ministarstvo finansija, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

V 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-601/2008
10. aprila 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

66.

Temeljem člana 17. Zakona o srednjoj školi 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", br. 
3/97), a u vezi sa članom 49. Zakona o osnovnom i 
općem srednjem odgoju i obrazovanju ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), te 
člana 1. i člana 2. Pravilnika o upisu predškolske 
ustanove, osnovne i opće srednje škole u registar 
javnih ustanova ("Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona", br. 7/05) na području USK, kantonalni 
ministar obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
objavljuje

SPISAK
VERIFICIRANIH SREDNJIH ŠKOLA 
NA PODRUČJU UNSKO - SANSKOG 
KANTONA UPISANIH U REGISTAR 

SREDNJIH ŠKOLA KOJI VODI 
KANTONALNO MINISTARSTVO 

OBRAZOVANJA, NAUKE,  
KULTURE I SPORTA ZA ŠKOLSKU 

2007/2008. GODINU

I

Općina Bihać
1. Javna ustanova Gimnazija "Bihać" u 

Bihaću upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 46. na strani 46.

Javna ustanova Gimnazija "Bihać" u Bihaću 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih učenika 
po nastavnom planu i programu škola, i to:

Opća gimnazija
2. Javna ustanova Mješovita srednja škola u 

Bihaću upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 47. na strani 47.

Javna ustanova Mješovita srednja škola u 
Bihaću ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih 
i vanrednih učenika – polaznika u skladu sa 
odgovarajućim nastavnim planovima i programima 
škola, i to:

Ekonomska škola
stručno zvanje: ekonomski tehničar, EU VET;
- finansijsko-računovodstveni smjer i
- komercijalni smjer;

Ugostiteljsko - turistička tehnička škola
stručno zvanje: turistički tehničar, EU VET;

Ugostiteljsko - turistička stručna škola
zanimanje: kuhar, EU VET; konobar, EU VET; 
majstor kuhar, majstor konobar;

Trgovinska stručna škola
zanimanje: prodavač, EU VET; majstor prodavač;

3. Javna ustanova Mješovita elektrotehnička 
i drvoprerađivačka srednja škola u Bihaću 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 48. na strani 48.

Javna ustanova Mješovita elektrotehnička i 
drvoprerađivačka srednja škola u Bihaću ispunjava 
uvjete za obrazovanje redovnih i vanrednih učenika 
– polaznika u skladu sa odgovarajućim nastavnim 
planovima i programima škola, i to:
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Elektrotehnička škola
stručna zvanja: elektrotehničar energetike, 
elektrotehničar računarske tehnike i automatike, 
elektroničar telekomunikacija;

Elektrotehnička stručna škola
zanimanja: elektromehaničar, električar, EU VET, 
elektroničar telekomunikacija;

Drvoprerađivačka tehnička škola
stručno zvanje: tehničar primarne obrade drveta;

Drvoprerađivačka stručna škola
zanimanje: stolar, EU VET;

4. Javna ustanova Mašinsko - saobraćajna 
mješovita srednja škola u Bihaću upisana je u 
Registar srednjih škola pod rednim brojem 49. na 
strani 49.

Javna ustanova Mašinsko - saobraćajna 
mješovita srednja škola u Bihaću ispunjava uvjete 
za obrazovanje redovnih i vanrednih učenika 
– polaznika u skladu sa odgovarajućim nastavnim 
planovima i programima škola, i to:

Mašinska tehnička škola
stručno zvanje: mašinski tehničar;

Saobraćajna tehnička škola
stručno zvanje: tehničar drumskog saobraćaja, 
tehničar unutrašnjeg transporta;

Mašinska stručna škola
zanimanje: bravar, mašinbravar, metaloglodač, 
metalostrugar, instalater centralnog grijanja, plinski 
i vodoinstalater, automehaničar, autolimar, limar, 
alatničar, mehaničar šinskih vozila, zavarivač, 
majstor bravar, majstor mašinbravar, majstor 
metaloglodač, majstor metalostrugar, instalater 
majstor za centralno grijanje, instalater majstor za 
plinske instalacije i uređaje, instalater majstor za 
vodovod i kanalizaciju, majstor autolimar, majstor 
limar, majstor alatničar, majstor automehaničar, 
majstor zavarivač, rukovalac građevinskih 
pretovarnih mašina;

Saobraćajna stručna škola
zanimanja: vozač motornih vozila, vozač teških 
teretnih vozila – majstor, vozač specijalnih vozila 
– majstor, vozač autobusa u međunarodnom 
prometu – majstor;

5. Javna ustanova Medicinska škola u Bihaću 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 50. na strani 50.

Javna ustanova Medicinska škola u Bihaću 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih 
i vanrednih učenika – polaznika u skladu sa 
odgovarajućim nastavnim planovima i programima 
škola, i to:

Medicinska škola
stručna zvanja: medicinska sestra – tehničar, 
farmaceutski tehničar, fizioterapeutski tehničar, 
akušersko - ginekološka sestra – tehničar, sanitarno-
-ekološki tehničar, pedijatrijska sestra – tehničar;

Hemijsko - tehnološka tehnička škola
stručno zvanje: hemijski tehničar;

6. Javna ustanova Umjetnička škola u Bihaću 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 51. na strani 51.

Javna ustanova Umjetnička škola u Bihaću 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih učenika 
u skladu sa odgovarajućim nastavnim planovima i 
programima Umjetničke škole, i to:

Srednja škola primijenjenih umjetnosti
stručno zvanje: likovni tehničar za primijenjeno 
slikarstvo, likovni tehničar za reklamnu grafiku;

Srednja umjetnička muzička škola
stručna zvanja: muzičar općeg smjera, muzičar 
– trubač, gitarist, klarinetist, harmonikaš, muzičar – 
saksofonist, muzičar – flautist, muzičar – klavirist;

7. Privatna srednja škola Tursko - bosanski 
unsko - sanski koledž u Bihaću upisan je u 
Registar srednjih škola pod rednim brojem 52. na 
strani 52.

Privatna srednja škola Tursko - bosanski 
unsko - sanski koledž sa sjedištem u Bihaću 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih učenika 
po nastavnom planu i programu koledž - općeg 
smjera;

8. Privatna srednja škola Opća gimnazija u 
sastavu Katoličkog školskog centra - škola za 
Europu u Bihaću upisana je u Registar srednjih 
škola pod rednim brojem 53. na strani 53.

Privatna srednja škola Opća gimnazija u sastavu 
Katoličkog školskog centra - škola za Europu 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih učenika 
po nastavnom planu i programu škola, i to:
Opća gimnazija
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Općina Bosanska Krupa

9. Javna ustanova Opća gimnazija 
"Bosanska Krupa" iz Bosanske Krupe upisana 
je u Registar srednjih škola pod rednim brojem 
54. na strani 54.

Javna ustanova Gimnazija "Bosanska Krupa" iz 
Bosanske Krupe ispunjava uvjete za obrazovanje 
redovnih učenika prema nastavnom planu i 
programu, i to:

Opća gimnazija;

10. Javna ustanova Mješovita srednja škola 
"Safet Krupić" u Bosanskoj Krupi upisana je u 
Registar srednjih škola pod rednim brojem 55. na 
strani 55.

Javna ustanova Mješovita srednja škola "Safet 
Krupić" u Bosanskoj Krupi ispunjava uvjete 
za obrazovanje redovnih i vanrednih učenika 
– polaznika u skladu sa odgovarajućim nastavnim 
planovima i programima, i to:

Mašinska tehnička škola

stručna zvanja: mašinski tehničar;

Drvoprerađivačka tehnička škola

stručna zvanja: tehničar finalne obrade drveta;

Šumarska tehnička škola

stručno zvanje: šumarski tehničar;

Mašinska stručna škola

zanimanja: mašinbravar, automehaničar, plinski 
i vodoinstalater, instalater centralnog grijanja, 
autolimar, zavarivač, bravar;

Drvoprerađivačka stručna škola

zanimanje: stolar po "Phare Vet programu";

Šumarska stručna škola

zanimanje: lugar, rukovodilac šumske mehani
zacije;

Tekstilna tehnička škola

stručno zvanje: tekstilni tehničar;

Tekstilna stručna škola

zanimanje: konfekcionar tekstila – krojač, krojač 
po "Phare Vet programu";

Općina Bosanski Petrovac

11. Javna ustanova Mješovita srednja škola 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 56. na strani 56.

Javna ustanova Mješovita srednja škola 
u Bosanskom Petrovcu ispunjava uvjete za 
obrazovanje redovnih i vanrednih učenika – 
polaznika u skladu sa odgovarajućim nastavnim 
planovima i programima škola, i to:
Opća gimnazija;

Šumarsko-tehnička škola
stručno zvanje: šumarski tehničar;

Drvoprerađivačka tehnička škola
stručno zvanje: tehničar finalne obrade drveta;

Trgovinska stručna škola
zanimanje: prodavač;

Tekstilna stručna škola
zanimanje: konfekcionar tekstila;

Ekonomska škola
stručno zvanje: ekonomski tehničar;

Mašinska stručna škola
zanimanje: automehaničar, bravar, mašinbravar, 
metalostrugar, plinski i vodoinstalater;

Stručna škola uslužnih djelatnosti
zanimanje: frizer - vlasuljar;

Općina Bužim

12. Javna ustanova Mješovita srednja škola 
"Bužim" u Bužimu upisana je u Registar srednjih 
škola pod rednim brojem 57. na strani 57.

Javna ustanova Mješovita srednja škola 
"Bužim" u Bužimu ispunjava uvjete za obrazovanje 
redovnih i vanrednih učenika – polaznika u 
skladu sa odgovarajućima nastavnim planovima i 
programima škola, i to:
Opća gimnazija

Poljoprivredna tehnička škola
stručno zvanje: poljoprivredni tehničar; 

Poljoprivredna stručna škola
zanimanja: voćar – vinogradar, farmer;

Mašinska tehnička škola
stručno zvanje: mašinski tehničar;
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Mašinska stručna škola

zanimanje: automehaničar, mašinbravar, bravar; 
instalater centralnog grijanja, plinski i vodo
instalater;

Trgovinska stručna škola

zanimanje: prodavač, EU VET;

Tekstilna tehnička škola

stručno zvanje: tekstilni tehničar;

Tekstilna stručna škola

zanimanje: konfekcionar tekstila – krojač;

Općina Cazin

13. Javna ustanova Gimnazija u Cazinu 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 58. na strani 58.

Javna ustanova Gimnazija u Cazinu ispunjava 
uvjete za obrazovanje redovnih učenika u skladu 
sa nastavnim planom i programom škola, i to:

Opća gimnazija

14. Javna ustanova Medresa "Džemaludin ef. 
Čaušević" u Cazinu upisana je u Registar srednjih 
škola pod rednim brojem 59. na strani 59.

Javna ustanova Medresa "Džemaludin 
ef. Čaušević" u Cazinu ispunjava uvjete za 
obrazovanje učenika – polaznika po posebnom 
nastavnom planu i programu za obrazovanje 
vjerskih službenika, i to:
stručna zvanja: muallima, muallim, imam, hatib;

15. Javna ustanova "I srednja škola" Cazin 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 60. na strani 60.

Javna ustanova "I srednja škola" Cazin ispu
njava uvjete za obrazovanje redovnih i vanrednih 
učenika – polaznika u skladu sa odgovarajućim 
nastavnim planovima i programima škola, i to:

Mašinska tehnička škola

stručno zvanje: mašinski tehničar;

Elektrotehnička škola

stručno zvanje: elektrotehničar elektronike, 
elektrotehničar računarske tehnike i automatike;

Mašinska stručna škola:
zanimanja: automehaničar, bravar, mašinbravar, 
metalostrugar, limar i autolimar, instalater 
centralnog grijanja, plinski i vodoinstalater;

Elektrotehnička stručna škola
zanimanja: elektromehaničar i elektroinstalater;

Tekstilna tehnička škola
stručno zvanje: tekstilni tehničar;

Tekstilna stručna škola
zanimanje: konfekcionar tekstila – krojač;

Stručna škola uslužnih djelatnosti
zanimanje: frizer – vlasuljar;

Saobraćajna stručna škola
zanimanje: vozač motornih vozila;

16. Javna ustanova "II srednja škola" Cazin 
u Cazinu upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 61. na strani 61.

Javna ustanova "II. srednja škola" Cazin 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih 
i vanrednih učenika – polaznika u skladu sa 
odgovarajućim nastavnim planovima i programima 
škola, i to:

Ekonomska škola
stručno zvanje: ekonomski tehničar, ekonomski 
tehničar EU VET;

Ekonomija, pravo, administracija i trgovina
zanimanje: poslovni sekretar/tajnik, III st. str. 
spreme;

Ugostiteljsko - turistička tehnička škola
stručno zvanje: hotelsko - turistički tehničar, 
ugostiteljsko - kulinarski tehničar EU VET;

Građevinska tehnička škola
stručno zvanje: građevinski tehničar, građevinski 
tehničar EU VET, arhitektonski tehničar;

Građevinska stručna škola
zanimanje: zidar – fasader – izolater, zidar – 
fasader – izolater EU VET;

Ugostiteljsko - turistička stručna škola
zanimanje: konobar, kuhar, konobar EU VET;

Trgovinska stručna škola
zanimanje: prodavač, trgovac EU VET;
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Općina Ključ

17. Javna ustanova Mješovita srednja škola 
Ključ upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 62. na strani 62.

Javna ustanova Mješovita srednja škola 
Ključ ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih 
i vanrednih učenika – polaznika u skladu sa 
odgovarajućim nastavnim planovima i programima 
škola, i to:

Opća gimnazija

Mašinska tehnička škola

stručno zvanje: mašinski tehničar;

Ekonomska škola

stručno zvanje: ekonomski tehničar;

Drvoprerađivačka tehnička škola

stručno zvanje: tehničar finalne obrade drveta, 
tehničar primarne obrade drveta

Drvoprerađivačka stručna škola

zanimanje: stolar;

Mašinska stručna škola

zanimanja: bravar, metalostrugar, automehaničar, 
plinski i vodoinstalater, instalater centralnog 
grijanja, majstor, bravar, majstor automehaničar;

Elektrotehnička škola

stručno zvanje: elektrotehničar energetike;

Elektrotehnička stručna škola

zanimanja: elektroinstalater, elektromehaničar, 
majstor elektroinstalater;

Trgovinska stručna škola

zanimanje: prodavač;

Tekstilna stručna škola

zanimanje: konfekcionar tekstila – krojač, krojač 
po "Phare Vet programu";

Stručna škola uslužnih djelatnosti

zanimanje: frizer – vlasuljar;

Općina Sanski Most

18. Javna ustanova "Gimnazija" u Sanskom 
Mostu upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 63. na strani 63.

Javna ustanova "Gimnazija" u Sanskom Mostu 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih učenika 
prema nastavnim planovima i programima škola, 
i to:

Opća gimnazija

19. Javna ustanova Mješovita srednja škola 
Sanski Most upisana je u Registar srednjih škola 
pod rednim brojem 64. na strani 64.

Javna ustanova Mješovita srednja škola Sanski 
Most ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih 
i vanrednih učenika – polaznika u skladu sa 
odgovarajućim nastavnim planovima i programima 
škola, i to:

Mašinska tehnička škola
stručno zvanje: mašinski tehničar;

Elektrotehnička škola
stručno zvanje: elektrotehničar energetike;

Građevinska tehnička škola
stručno zvanje: građevinski tehničar;

Građevinska stručna škola
zanimanje: zidar – fasader – izolater, tesar – 
parketar;

Elektrotehnička stručna škola
zanimanje: elektroenergetičar, elektroinstalater, 
električar po "Phare Vet programu"; majstor 
elektroinstalater; majstor elektroenergetičar;

Tekstilna tehnička škola
stručno zvanje: tekstilni tehničar – konfekcionar;

Mašinska stručna škola
zanimanja: automehaničar, metalostrugar, 
bravar, instalater centralnog grijanja, plinski i 
vodoinstalater; zavarivač, mašinbravar, majstor 
bravar, majstor mašinbravar; majstor metalo
strugar; majstor instalater centralnog grijanja, 
majstor zavarivač, majstor automehaničar;

Ugostiteljsko - turistička tehnička škola
stručno zvanje: hotelsko - turistički tehničar;
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Ugostiteljsko - turistička stručna škola
zanimanje: konobar, kuhar, konobar EU VET, 
kuhar EU VET, majstor konobar, majstor kuhar;

Tekstilna stručna škola
zanimanje: konfekcionar tekstila – krojač, krojač 
po "Phare Vet programu"; 

Stručna škola uslužnih djelatnosti
zanimanje: frizer – vlasuljar, majstor frizer – 
vlasuljar;

Drvoprerađivačka tehnička škola
zanimanje: tehničar finalne obrade drveta;

Drvopreraativačka stručna škola
zanimanje: stolar, stolar po "Phare Vet 
programu";

Saobraćajna tehnička škola
stručno zvanje: tehničar PTT saobraćaja;

Saobraćajna stručna škola
zanimanje: vozač motornih vozila, vozač teških 
teretnih motornih vozila, vozač autobusa u 
međunarodnom prometu – majstor;

Ekonomska škola
stručno zvanje: ekonomski tehničar;

Trgovinska stručna škola
zanimanje: prodavač, poslovođa u trgovini;

20. Javna ustanova Srednja poljoprivredna 
škola "Sanus futurum" u Sanskom Mostu 
upisana je u Registar srednjih škola pod rednim 
brojem 65. na strani 65.

Javna ustanova Srednja poljoprivredna škola 
"Sanus futurum" u Sanskom Mostu ispunjava 
uvjete za obrazovanje redovnih i vanrednih učenika 
– polaznika u skladu sa odgovarajućim nastavnim 
planovima i programima škola, i to:

Poljoprivredna tehnička škola
stručna zvanja: poljoprivredni tehničar, 
poljoprivredni tehničar ratarskog smjera, 
poljoprivredni tehničar stočarskog smjera, 
poljoprivredni tehničar prehrambenog smjera;

Poljoprivredno - prehrambena stručna škola
zanimanja: mesar, prerađivač voća i povrća, stočar, 
cvjećar, ratar – povrtlar, voćar – vinogradar, 
farmer opći smjer po "Phare Vet programu", pekar, 
prerađivač mesa, prerađivač mlijeka, pekar;

Veterinarska tehnička škola

stručno zvanje: veterinarski tehničar;

Ostale djelatnosti

stručno zvanje: ekološki tehničar;

Općina Velika Kladuša

21. Javna ustanova Gimnazija Velika 
Kladuša upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 66. na strani 66.

Javna ustanova Gimnazija Velika Kladuša 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih učenika 
u skladu sa odgovarajućim nastavnim planom i 
programom, i to:

Opća gimnazija

22. Javna ustanova I srednja škola "Dr. 
Husein Džanić" u Velikoj Kladuši upisana je u 
Registar srednjih škola pod rednim brojem 67. na 
strani 67.

Javna ustanova I srednja škola "Dr. Husein 
Džanić" u Velikoj Kladuši ispunjava uvjete za 
obrazovanje redovnih i vanrednih učenika – 
polaznika u skladu sa odgovarajućim nastavnim 
planovima i programima škola, i to:

Saobraćajna tehnička škola

stručno zvanje: tehničar drumskog saobraćaja;

Mašinska tehnička škola

stručno zvanje: mašinski tehničar;

Drvoprerađivačka stručna škola

zanimanje: stolar;

Saobraćajna stručna škola

zanimanje: vozač motornih vozila, vozač teških 
teretnih vozila – majstor, vozač autobusa u 
međunarodnom prometu – majstor, vozač 
specijalnih vozila – majstor, rukovalac građevin
skih i pretovarnih mašina;

Mašinska stručna škola

zanimanje: automehaničar, mašinbravar, bravar, 
limar, metalostrugar, plinski i vodoinstalater, 
instalater centralnog grijanja, majstor – 
automehaničar, majstor – metalostrugar, majstor 
– plinski i vodoinstalater;
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23. Javna ustanova II srednja škola Velika 
Kladuša upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 68. na strani 68.

Javna ustanova II srednja škola Velika Kladuša 
ispunjava uvjete za obrazovanje redovnih 
i vanrednih učenika – polaznika u skladu sa 
odgovarajućim nastavnim planovima i programima 
škola, i to:

Ekonomska škola
stručno zvanje: ekonomski tehničar, poslovno- 
-pravni tehničar, carinski tehničar

Poljoprivredna tehnička škola
stručna zvanja: poljoprivredni tehničar, 
poljoprivredni tehničar prehrambenog smjera; 

Hemijsko -tehnološka tehnička škola
stručno zvanje: hemijski tehničar;

Trgovinska stručna škola
zanimanje: prodavač, majstor prodavač – 
specijalist;

Tekstilna stručna škola
zanimanje: tkač;

Poljoprivredno - prehrambena stručna škola
zanimanje: prerađivač voća i povrća, prerađivač 
mesa i mlijeka, mesar, farmer, pekar;

Ugostiteljsko - turistička stručna škola
zanimanje: konobar, kuhar, pekar;

II
Upisom u Registar srednjih škola, navedene 

srednje škole stekle su pravo da izdaju svjedočanstva 
– svjedodžbe, diplome i druge javne isprave 
o završetku obrazovanja, odnosno o završenim 
pojedinim razredima i oblicima obrazovanja u 
školskoj 2007/2008. godini.

III
Ovaj Spisak bit će objavljen u "Službenom 

glasniku Unsko - sanskog kantona".

Broj 10-38-4285-1-UP-I/2008.
23. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministar 
Amir Hadžić

67.
Temeljem člana 17. Zakona o srednjoj školi 

("Sl. glasnik USK-a", br. 3/97, a u vezi sa članom 
49. Zakona o osnovnom i općem srednjem odgoju 
i obrazovanju ("Sl. glasnik USK-a", br. 5/04.) te 

člana 1. i člana 2. Pravilnika o upisu predškolske 
ustanove, osnovne i opće srednje škole u registar 
javnih ustanova ("Sl. glasnik USK-a", br. 7/05) na 
području USK-a, kantonalni ministar obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta objavljuje

DOPUNU SPISKU
VERIFICIRANIH SREDNJIH ŠKOLA 
NA PODRUČJU UNSKO - SANSKOG 
KANTONA UPISANIH U REGISTAR 

SREDNJIH ŠKOLA KOJI VODI 
KANTONALNO MINISTARSTVO 

OBRAZOVANJA, NAUKE,  
KULTURE I SPORTA ZA ŠKOLSKU  

2006 /2007. GODINU
I

Uvidom u spisak verificiranih srednjih škola 
upisanih u Registar za školsku 2006/2007. godinu 
utvrdili smo da su tom prilikom izostavljena 
slijedeća stručna zvanja, zanimanja i pogrešno 
upisan naziv javnih ustanova:

Općina Cazin

1. JU "I srednja škola" Cazin upisana je u 
Registar srednjih škola pod rednim brojem 37. na 
strani 37.

Uslužne djelatnosti
zanimanje: frizer – vlasuljar

2. JU Mješovita srednja škola u Bosanskom 
Petrovcu upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 32. na strani 32.

Tekstilna stručna škola 
zanimanje: konfekcionar tekstila

3. JU Mješovita srednja škola "Prof. Omer 
Filipović" Ključ, sada JU Mješovita srednja škola 
Ključ, upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 39. na strani 39.

Drvoprerađivačka tehnička škola
stručno zvanje: tehničar primarne obrade drveta

4. JU Mješovita srednja škola "Amir Žilić" 
Sanski Most, sad JU Mješovita srednja škola u 
Sanskom Mostu, upisana je u Registar srednjih 
škola pod rednim brojem 41. na strani 41.

Trgovinska stručna škola
zanimanje: prodavač
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Ugostiteljsko - turistička stručna škola

zanimanje: konobar EU VET, kuhar EU VET

Građevinska tehnička škola

stručno zvanje: građevinski tehničar

Drvoprerađivačka tehnička škola

stručno zvanje: tehničar finalne obrade drveta

5. Javna ustanova Gimnazija "Muminović 
Nail", sada Javna ustanova Gimnazija Velika 
Kladuša, upisana je u Registar srednjih škola pod 
rednim brojem 43. na strani 43.

6. JU I srednja škola "Dr. Husein Džanić" 
Velika Kladuša upisana je u Registar srednjih 
škola pod rednim brojem 44. na strani 44.

Mašinska stručna škola

zanimanje: bravar

7. JU II srednja škola Velika Kladuša upisana 
je u Registar srednjih škola pod rednim brojem 45. 
na strani 45.

Ekonomska škola

stručno zvanje: carinski tehničar

Poljoprivredno - prehrambena stručna škola

zanimanje: prerađivač mesa i mlijeka

Ekonomska stručna škola

zanimanje: poslovni sekretar/tajnik – briše se iz 
Registra

II

Upisom u Registar srednjih škola, navedene 
srednje škole stekle su pravo da izdaju svjedočan
stva – svjedodžbe, diplome i druge javne isprave 
o završetku obrazovanja, odnosno o završenim 
pojedinim razredima i oblicima obrazovanja u 
školskoj 2006/2007. godini.

III

Ova Dopuna bit će objavljena u "Službenom 
glasniku Unsko - sanskog kantona".

Broj 10-38-4285-UP-1/2008.
23. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministar 
Amir Hadžić

68.

Na osnovi člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko- sanskog 
kantona", br.2/97, "Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/03 i 
20/04), a u vezi sa članom 43. stav 1. Poslovnika 
o radu Vlade Unsko-sanskog kantona ("Službeni 
list Unsko-sanskog kantona", br. 4/97), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
27.3.2008. godine donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Koordinacionog 

odbora za ravnopravnost 
spolova u Unsko-sanskom 

kantonu

I
Imenuje se Koordinacioni odbor za ravno

pravnost spolova u Unsko-sanskom kantonu u 
sastavu:
1. �Zulejha Duraković, Služba za stručne i 

zajedničke poslove Vlade Kantona,
2. �Jasminka Topić, Služba za stručne i zajedničke 

poslove Vlade Kantona,
3. �Senija Bilić, Kantonalno ministarstvo finansija,
4. �Sunita Abdihodžić, Kantonalno ministarstvo 

finansija,
5. �Elvira Islamović, Kantonalno ministarstvo unu

trašnjih poslova,
6. �Merima Mešanović, Kantonalno ministarstvo 

unutrašnjih poslova, 
7. �Tehirza Prošić, Kantonalno ministarstvo pravde,
8. �Vahid Ćoralić, Kantonalno ministarstvo pravde,
9. �Emina Selman, Kantonalno ministarstvo privrede,
10. �Anto Marjanović, Kantonalno ministarstvo 

privrede,
11. �Ajnuša Felić, Kantonalno ministarstvo zdrav

stva i socijalne politike,
12. �Ivanka Krizmanić, Kantonalno ministarstvo 

zdravstva i socijalne politike,
13. �Nuho Kurtović, Kantonalno ministarstvo obra

zovanja, nauke, kulture i sporta, 
14. �Minka Džafić, Kantonalno ministarstvo obra

zovanja, nauke, kulture i sporta,
15. �Izet Ćehić, Kantonalno ministarstvo za gra

đenje, prostorno uređenje i zaštitu okoline, 
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16. �Edita Felić, Kantonalno ministarstvo poljo
privrede, vodoprivrede i šumarstva,

17. �Salih Bibanović, Kantonalno ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva,

18. �Seđida Muslić, Kantonalno ministarstvo za 
pitanja boraca i RVI,

19. �Dževad Malkoč, Kantonalno ministarstvo za 
pitanja boraca i RVI,

20. �Esmir Brković, Služba za stručne i zajedničke 
poslove Vlade Kantona,

21. �Nurudin Osmanović, Kantonalna direkcija za 
ceste.

II
Zadatak Koordinacionog odbora iz t. I ovog 

Rješenja je: 
- �koordinacija rada u ministarstvima na otklanjanju 

diskriminacije po osnovu spola i ostvarivanje 
jednakosti i ravnopravnosti žena i muškaraca u 
svim oblastima,

- �praćenje izrade i provođenje propisa iz ove 
oblasti, 

- �ostvarivanje saradnje sa općinskim i kantonalnim 
tijelima, Gender centrom FBiH i nadležnim 
tijelom na nivou BiH,

- �ostvarivanje saradnje sa radnim tijelima Kanto
nalne skupštine i nevladinim organizacijama 
koje se bave zaštitom ljudskih prava žena.

III
Danom donošenja ovog Rješenja, prestaje 

mandat članovima Koordinacionog odbora 
imenovanog Rješenjem Vlade Kantona br. 03-
017-1018/2002 od 27.6.2002. godine i Rješenjem 
br. 03.017.300/2003 od 8.8.2003. godine.

IV
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-570/2008
27. marta 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

69.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", broj 2/97, "Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 3/00, 5/00, 3/00 i 20/04), a 
u vezi sa članom 7. Zakona o upravljanju državnom 

imovinom na području Unsko - sanskog kantona 
("Službeni glasnik Unsko - sanskog kantona", 
broj 5/97), člana 250. i 261. Zakona o privrednim 
društvima ("Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine", broj 23/99, 45/00, 2/02, 6/02, 
29/03, 68/05 i 91/07) i člana 4. stav 2. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine", broj 12/03), na 
prijedlog Kantonalnog ministarstva privrede, Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana 
21.3.2008. godine, donosi:

RJEŠENJE
I 

Nominiraju se slijedeći kandidati za privremena 
imenovanja za članstvo u Nadzornom odboru i 
Odboru za reviziju na period do 60 dana:

Za članove Nadzornog odbora: 
1. Salihović Fadila, dipl. ecc
2. Dučanović Meho, dipl. ecc.

Za članove Odbora za reviziju: 
1. Zorić Drago
2. Zulić Lejla

II 
Ovlašćuje se Mulahalilović Himzo da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa 67% državnog kapitala u 
radu Skupštine D.O.O. DI "Ključ" iz Ključa. 

III 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
- sanskog kantona".

Broj 03-017-561/2008
21. marta 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

70.
Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko- 

-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog 
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), 
a u vezi sa članom 156. Zakona o osnovnom i 
općem srednjem odgoju i obrazovanju ("Sl. glasnik 
Unsko-sanskog kantona", br. 5/2004), članom 12. 
tačka 3. i članom 13. Zakona o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji 
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Bosne i Hercegovine ("Sl. novine Federacije 
Bosne i Hercegovine", br. 12/03), na prijedlog 
Kantonalnog ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na 
sjednici održanoj dana 7.3.2008. godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju 

članova Školskog odbora  
JU "I. srednja škola" Cazin 

I

Za članove Školskog odbora JU "I srednja 
škola" Cazin imenuju se:

1. Ćehić Rifet - iz reda osoblja škole

2. Pjanić Fikret - iz reda osoblja škole

3. Kapić Sulejman- iz reda roditelja

4. �Beganović Muhamed - iz reda lokalne zajednice

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-551/2008
7. marta 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

71.

Na osnovu člana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog 
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 
20/2004), a u vezi sa članom 156. Zakona o 
osnovnom i općem srednjem odgoju i obrazovanju 
("Službeni glasnik Unsko - sanskog kantona" broj 
5/2004), članom 4. stav 2. Zakona o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine", broj 12/2003), na prijedlog 
Kantonalnog ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona, na 
sjednici održanoj dana 7.3.2008. godine, donosi

RJEŠENJE
 o imenovanju člana 

Privremenog Školskog odbora 
JU "I. Srednja škola" Cazin 

I 
Imenuje se privremeni član Školskog odbora 

JU "I srednja škola" Cazin: 
1. Dolić Ermin – iz reda osnivača 

II 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 03-017-552/2008
7. marta 2008. godine

B i h a ć

Premijer Kantona 
Šemsudin Dedić  

72.
Na osnovu člana 8. i 9. Pravilnika o programu 

i načinu provođenja obuke za držanje, ili držanje 
i nošenje i pravilnu upotrebu vatrenog oružja 
("Službeni glasnik Unsko - sanskog kantona", 
broj 1/08) i Odluke o načinu obrazovanja i visini 
naknada za rad stručnih komisija i drugih radnih 
tijela osnovanih od strane Vlade Unsko - sanskog 
kantona i rukovodilaca kantonalnih organa državne 
službe za 2008. godinu ("Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", broj 2/08), policijski komesar 
Uprave policije KMUP-a Bihać donosi

RJEŠENJE
o imenovanju stručnog lica 

za provođenje obuke za 
osposobljavanje za držanje, 

ili držanje i nošenje i pravilnu 
upotrebu vatrenog oružja 

I
Za stručno lice za provođenje obuke prijavljenih 

kandidata za osposobljavanje za držanje, ili držanje 
i nošenje i pravilnu upotrebu vatrenog oružja 
imenuje se: 
1. �Bajraktarević Hilmija, policijski službenik, 

stariji narednik 

II
Zadatak stručnog lica iz tačke 1. ovog Rješenja 

je provođenje teoretskog i praktičnog dijela obuke 
kandidata koji se prijavljuju za osposobljavanje za 
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držanje, ili držanje i nošenje i pravilnu upotrebu 
oružja u trajanju od 6 školskih sati, a prema 
programu o načinu provođenja osposobljavanja 
koji utvrdi komisija za polaganje ispita o 
osposobljenosti za držanje, ili držanje i nošenje 
i pravilnu upotrebu oružja imenovana od strane 
policijskog komesara. 

III

Stručno lice iz tačke I ovog Rješenja imenuje 
se na period od dvije godine. 

IV

Pravo na naknadu za obavljanje poslova iz 
tačke II ovog Rješenja ostvaruje se na način i u 
skladu s kriterijima utvrđenim u Odluci o načinu 
obrazovanja i visini naknada za rad stručnih 
komisija i drugih radnih tijela osnovanih od strane 
Vlade Unsko - sanskog kantona i rukovodilaca 
kantonalnih organa državne službe za 2008.
godinu. 

Policijski komesar će u skladu sa tačkom V stav 
4. Odluke iz prethodnog stava donijeti posebno 
rješenje o visini navedene naknade. 

V

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona". 

Broj 05-1/01-04-188/08
15. aprila 2008. godine

B i h a ć

Policijski komesar i  
generalni inspektor policije

Ramo Brkić, dipl. ecc. 

73.

Na osnovu člana 8. i 9. Pravilnika o programu 
i načinu provođenja obuke za držanje, ili držanje 
i nošenje i pravilnu upotrebu vatrenog oružja 
("Službeni glasnik Unsko - sanskog kantona", 
broj 1/08) i Odluke o načinu obrazovanja i visini 
naknada za rad stručnih komisija i drugih radnih 
tijela osnovanih od strane Vlade Unsko - sanskog 
kantona i rukovodilaca kantonalnih organa državne 
službe za 2008. godinu ("Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", broj 2/08), policijski komesar 
Uprave policije KMUP-a Bihać donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije 
za polaganje ispita o 

osposobljenosti za držanje ili 
držanje i nošenje i pravilnu 
upotrebu vatrenog oružja 

I
Imenuje se Komisija za polaganje ispita o 

osposobljenosti za držanje, ili držanje, i nošenje 
i pravilnu upotrebu vatrenog oružja za kandidate 
koji podnesu prijavu za osposobljavanje i polaganje 
ispita u Upravi policije, u slijedećem sastavu : 
1. �Badnjević Hasan, samostalni inspektor, pred

sjednik Komisije
2. Cerić Orhan, inspektor, član Komisije
3. Alić Samir, mlađi inspektor, član Komisije 

II
Administrativno - tehničke poslove za potrebe 

Komisije obavljat će:
1. �Šarić Šejla, namještenik, sekretar – tehničko 

lice u Komisiji 

III
Zadatak Komisije iz tačke 1. ovog Rješenja 

je da u skladu sa Pravilnikom o programu i 
načinu provođenja obuke za držanje, ili držanje i 
nošenje i pravilnu upotrebu oružja provede ispit o 
osposobljenosti za držanje, ili držanje i nošenje i 
pravilnu upotrebu vatrenog oružja za kandidate za 
koje je provedena obuka od strane stručnog lica 
Uprave policije u trajanju od 6 školskih sati. 

IV
Komisija iz tačke I ovog Rješenja imenuje se 

na period od dvije godine. 

V
Pravo na naknadu za rad članovi Komisije, 

kao i tehničko lice ostvaruju na način i u skladu 
s kriterijima utvrđenim u Odluci o načinu 
obrazovanja i visini naknada za rad stručnih 
komisija i drugih radnih tijela osnovanih od strane 
Vlade Unsko-sanskog kantona i rukovodilaca 
kantonalnih organa državne službe za 2008.
godinu. 

Policijski komesar će u skladu sa tačkom V 
stav 4. Odluke iz prethodnog stava, na prijedlog 
predsjednika Komisije, donijeti posebno rješenje 
kojim se utvrđuje visina naknade za svakog člana 
Komisije, kao i tehničko lice. 
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VI
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona". 

Broj 05-1/01-04-188/08
15. aprila 2008. godine

B i h a ć

Policijski komesar i  
generalni inspektor policije

Ramo Brkić, dipl. ecc. 

74.

Na osnovu člana 110. stav 2. Zakona 
o policijskim službenicima Unsko - sanskog 
kantona ("Službeni glasnik Unsko - sanskog 
kantona", broj 14/06), člana 31. Pravilnika o 
disciplinskoj odgovornosti policijskih službenika 
Unsko - sanskog kantona ("Službeni glasnik 
Unsko - sanskog kantona", broj 2/07) i Odluke 
o načinu obrazovanja i visini naknada za rad 
stručnih komisija i drugih radnih tijela osnovanih 
od strane Vlade Unsko - sanskog kantona i 
rukovodilaca kantonalnih organa državne službe 
za 2008. godinu ("Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 2/08), policijski komesar 
Uprave policije KMUP-a Bihać donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Disciplinske 

komisije za policijske 
službenike Kantonalnog 
ministarstva unutrašnjih 

poslova

I
U Disciplinsku komisiju za provođenje 

disciplinskog postupka protiv policijskih službe
nika Uprave policije Kantonalnog ministarstva 
unutrašnjih poslova imenuje se : 
1. �Libić Mehmed, policijski službenik, samostalni 

inspektor – predsjednik Komisije 
1.1. �Piralić Edin, policijski službenik, viši inspektor 

– zamjenik predsjednika
2. �Galić Snežana, policijski službenik, viši 

inspektor – član
2.1. �Kunić Husein, policijski službenik, viši 

inspektor – zamjenik člana
3. �Mešanović Merima, državni službenik, dipl.

pravnik – član
3.1. �Šehić Emina, državni službenik, dipl.

ekonomist – zamjenik člana

II
Administrativno - tehničke poslove za potrebe 

Komisije obavljat će: 
1. Hrnjica Samira, tehničko lice – namještenik 
1.1. �Ružnić Enila, zamjenik tehničkog lica – 

namještenik 

III
Zadatak Komisije iz tačke I ovog Rješenja 

je provođenje disciplinskog postupka protiv 
policijskih službenika zbog teže povrede službene 
dužnosti u skladu sa pravilima za vođenje 
disciplinskog postupka i u rokovima propisanim 
Zakonom o policijskim službenicima Unsko- 
-sanskog kantona i Pravilnikom o disciplinskoj 
odgovornosti policijskih službenika u KMUP-u 
Unsko - sanskog kantona.

IV
Komisija iz tačke I ovog Rješenja imenuje se 

na period od dvije godine. 

V
Pravo na naknadu za rad članovi Komisije, 

kao i tehničko lice ostvaruju mjesečno na način 
i u skladu s kriterijima utvrđenim u Odluci 
o načinu obrazovanja i visini naknada za rad 
stručnih komisija i drugih radnih tijela osnovanih 
od strane Vlade Unsko - sanskog kantona i 
rukovodilaca kantonalnih organa državne službe 
za 2008.godinu. 

Policijski komesar će, u skladu sa tačkom V 
stav 4. Odluke iz prethodnog stava, na prijedlog 
predsjednika Komisije donijeti posebno rješenje 
kojim se utvrđuje visina naknade za svakog člana 
Komisije, kao i tehničko lice. 

VI
Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, 

prestaje da važi Rješenje broj 05-1-34-67/07 od 
22.1.2007. godine i Rješenje o izmjeni Rješenja 
broj: 05-1-34-67/07 od 26.7.2007. i 05-1-34-67/07 
od 16.11.2007.godine. 

VII
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona. 

Broj 05-1/01-34-1-13/08
15. aprila 2008. godine

B i h a ć

Policijski komesar i  
generalni inspektor policije

Ramo Brkić, dipl. ecc. 



Broj 4 - Strana 262	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 5. maja 2008. 

75.
Na osnovu člana 110. stav 2. Zakona o policijskim 

službenicima Unsko – sanskog kantona ("Službeni 
glasnik Unsko – sanskog kantona" broj: 14/06), 
člana 31. Pravilnika o disciplinskoj odgovornosti 
policijskih službenika Unsko – sanskog kantona 
("Službeni glasnik Unsko – sanskog kantona" 
broj: 2/07) i Odluke o načinu obrazovanja i visini 
naknada za rad stručnih komisija i drugih radnih 
tijela osnovanih od strane Vlade Unsko – sanskog 
kantona i rukovodilaca kantonalnih organa državne 
službe za 2008.godinu ("Službeni glasnik Unsko – 
sanskog kantona", broj: 2/08), policijski komesar 
Uprave policije K MUP-a Bihać, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju disciplinskog 

tužioca za policijske 
službenike Kantonalnog 
ministarstva unutrašnjih 

poslova

I
Za disciplinskog tužioca Uprave policije 

Kantonalnog ministarstva unutrašnjih poslova 
imenuje se: 
1. �Džaferagić Smajil, policijski službenik, viši 

inspektor, disciplinski tužilac 
1.1. �Karabegović Irfan, policijski službenik, 

inspektor, zamjenik disciplinskog tužioca 

II
Zadatak disciplinskog tužioca i zamjenika 

disciplinskog tužioca iz tačke I ovog Rješenja 
je podnošenje zahtjeva za vođenje disciplinskog 
postupka Disciplinskoj komisiji za policijske 
službenike Uprave policije KMUP-a, zastupanje 
zahtjeva na glavnoj raspravi, te poduzimanje drugih 
mjera i radnji u skladu s pravilima utvrđenim 
Zakonom o policijskim službenicima Unsko- 
-sanskog kantona i Pravilnikom o disciplinskoj 
odgovornosti policijskih službenika Unsko- 
-sanskog kantona.

III
Disciplinski tužilac iz tačke I ovog Rješenja 

imenuje se na period od dvije godine.

IV
Pravo na naknadu za obavljanje poslova 

disciplinskog tužioca lica iz tačke I ovog Rješenja 

ostvaruju mjesečno na način i u skladu s kriterijima 
Odluke o načinu obrazovanja i visini naknada 
za rad stručnih komisija i drugih radnih tijela 
osnovanih od strane Vlade Unsko-sanskog kantona 
i rukovodilaca kantonalnih organa državne službe 
za 2008. godinu. 

Policijski komesar će, u skladu sa tačkom 
V stav 4. Odluke iz prethodnog stava, donijeti 
posebno rješenje o visini navedene naknade. 

V
Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, 

prestaje da važi Rješenje broj 05-1-34-66/07 od 
22. 1. 2007. godine. 

VI
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona". 

Broj 05-1/01-34-1-13/08
15. aprila 2008. godine

B i h a ć

Policijski komesar i  
generalni inspektor policije

Ramo Brkić, dipl. ecc. 

76.
Na osnovu člana 56. i 70. Zakona o organizaciji 

organa uprave u Federaciji BiH ("Sl. novine 
Federacije BiH", broj 35/05), člana 2. i člana 13. 
stav 3. Pravilnika o zdravstvenim pregledima 
za utvrđivanje zdravstvene sposobnosti za 
držanje, ili držanje i nošenje oružja ("Sl. glasnik 
Unsko-sanskog kantona", broj 21/07), ministar 
Kantonalnog ministarstva zdravstva i socijalne 
politike donosi

RJEŠENJE
o zdravstvenim ustanovama 
koje ispunjavaju uvjete za 
utvrđivanje zdravstvene 

sposobnosti za držanje, ili 
držanje i nošenje oružja

I
Ovim Rješenjem, u skladu sa članom 2. Pra

vilnika o zdravstvenim pregledima za utvrđivanje 
zdravstvene sposobnosti za držanje, ili držanje 
i nošenje oružja ("Sl. glasnik Unsko-sanskog 
kantona", broj 21/07) (u daljnjem tekstu Pravilnik), 
određuju se domovi zdravlja koji ispunjavaju 
propisane uvjete za utvrđivanje zdravstvene 
sposobnosti za građane sa prebivalištem na 
području Unsko-sanskog kantona, i to:
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- Dom zdravlja Bihać
- Dom zdravlja Bosanska Krupa
- Dom zdravlja Bužim
- Dom zdravlja Cazin
- Dom zdravlja Ključ
- Dom zdravlja Sanski Most
- Dom zdravlja Velika Kladuša

II
Kod izdavanja ljekarskih uvjerenja licima koja 

su se obratila za izdavanje istih, zdravstvene 
ustanove (članovi Komisije) dužne su se pridržavati 
odredaba propisanih Pravilnikom iz tačke I ovog 
Rješenja, te izdati potrebno uvjerenje kako je i 
propisano.

III
U skladu sa članom 13. stav 3. Pravilnika 

određuje se minimalni iznos novčane naknade 
zdravstvenih pregleda, zavisno od njihove 
namjene utvrđene članom 24. Zakona o oružju i 
municiji ("S1. glasnik Unsko-sanskog kantona", 
broj 11/07), i to:
- za držanje oružja 100,00 KM
- za držanje i nošenje oružja 130,00 KM

U skladu sa utvrđenom ekonomskom oprav-
danosti, upravni odbor bilo koje zdavstvene 
ustanove iz tačke I ovog Rješenja može utvrditi 
višu novčanu naknadu zdravstvenih pregleda.

IV
Svi domovi zdravlja na području Unsko- 

-sanskog kantona iz tačke I ovog Rješenja dužni su 
u roku od 15 dana imenovati komisiju u skladu sa 
članom 3. Pravilnika i primjerak rješenja dostaviti 
Kantonalnom ministarstvu unutrašnjih poslova i 
ovom ministarstvu.

V
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i 

o izvršenju istog starat će se direktori svih domova 
zdravlja na području Unsko-sanskog kantona.

VI
Ovo Rješenje objavit će se u "Službenom 

glasniku Unsko-sanskog kantona".

Broj 09-37-4025-1/08
16. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministar 
Dr. Mustafa Avdagić

77.

Na osnovu Odluke o načinu obrazovanja i visini 
naknade za rad stručnih komisija i drugih tijela 
osnovanih od strane Vlade USK-a i rukovodilaca 
kantonalnih organa državne službe za 2008. godinu 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
02/08), člana 13. Zakona o cestovnom prijevozu 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
FBiH", broj 28/06), člana 7. Zakona o privrednim 
društvima ("Službene novine FBiH", broj 23/99) i 
člana 14. stav 5. Pravilnika o licenci za obavljanje 
javnog prijevoza u cestovnom prometu ("Službene 
novine FBiH", broj 65/06), donosim

RJEŠENJE
o imenovanju stručne Komisije 

za utvrđivanje ispunjavanja 
uvjeta za obavljanje 

djelatnosti javnog prijevoza 
privrednih društava

I
U Stručnu komisiju imenujem slijedeće čla-

nove, i to:
1. �Luka Ivaniš, dipl. ing. prometa, zaposlen u 

Kantonalnom ministarstvu privrede, predsjednik,
2. �Almir Smajić, dipl. ing. prometa, zaposlen u 

Kantonalnom ministarstvu privrede, član,
3. �Amel Muslić, ptt. elektroničar, zaposlen u 

Kantonalnom ministarstvu privrede, član.

II
Zadatak Komisije je utvrđivanje ispunjavanja 

uvjeta za izdavanje licence za obavljanje javnog 
prijevoza na osnovu zahtjeva prijevoznika, a prema 
članu 10. tačka e. Pravilnika o licenci za obavljanje 
javnog prijevoza u cestovnom prometu.

III
Komisija je dužna nakon utvrđivanja navedenih 

uvjeta sačiniti zapisnik u prisustvu predstavnika 
podnosilaca zahtjeva, u kojem će konstatirati 
nađeno stanje, uočene nedostatke i dati rok za 
njihovo otklanjanje.

IV
Nakon otklanjanja eventualno konstatiranih 

nedostataka od strane privrednog društva, Komisija 
je dužna ponovo utvrditi navedene uvjete i sačiniti 
zapisnik.
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V
Na osnovu zapisnika Komisije da privredno 

društvo ispunjava zakonom predviđene uvjete, 
ministar Kantonalnog ministarstva privrede će 
izdati Rješenje o ispunjavanju uvjeta za izdavanje 
licence.

VI
Komisiji iz tačke 1. ovog Rješenja pripada 

pravo na naknadu za urađeni posao. Visinu naknade 
članovima Komisije utvrdit će ministar posebnim 
rješenjem, a na prijedlog predsjednika Komisije.

VII
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 06-27-4229-1/2008
22. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministar Kantonalnog 
ministarstva privrede
Mehmed Ćenanović, 

dipl. ing. maš.

78.

Na osnovu člana 82. stav 3. i 4. Zakona o 
turističko-ugostiteljskoj djelatnosti ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 19/96), člana 110. 
Pravilnika o razvrstavanju, minimalnim uvjetima 
i kategorizaciji ugostiteljskih objekata ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 23/96, 46/98, 27/00 
i 36/02) i tačke III Odluke o načinu obrazovanja 
i visini naknade za rad stručnih komisija i drugih 
radnih tijela osnovanih od strane Vlade USK-a i 
rukovodilaca kantonalnih organa državne služne za 
2008. godine ("Sl. glasnik Unsko-sanskog kantona", 
broj 02/08), postupajući po zahtjevu DD "Dubrava" 
Cazin, Ostrožac na Uni, Hotel "Sedra" Cazin, 
ministar Kantonalnog ministarstva privrede donosi

RJEŠENJE
o imenovanju Komisije za 

kategorizaciju ugostiteljskih 
objekata za smještaj iz skupine 

"Hoteli" koji se označavaju  
sa 1, 2 i 3 zvjezdice

I
Imenuje se Komisija za kategorizaciju 

ugostiteljskih objekata za smještaj iz skupine 
"Hoteli" koji se označavaju sa 1, 2 i 3 zvjezdice (u 
daljem tekstu Komisija) u sastavu:

1. �Anto Marjanović, dipl. iur., iz Kantonalnog 
ministarstva privrede, predsjednik

2. �Sabina Felić, ecc., iz Kantonalnog ministarstva 
privrede, član

3. �Muhamed Samardžić, dipl. ecc., iz Općine 
Cazin, član

4. �Mersija Draganović iz Kantonalnog ministar-
stva privrede, sekretar Komisije

II
Zadatak Komisije je da utvrdi da li su ispunjeni 

minimalni uvjeti, kao i uvjeti za kategorizaciju 
ugostiteljskih objekata za smještaj iz skupine 
"hoteli" koji se označavaju sa 1, 2 i 3 zvjezdice, za 
DD "DUBRAVA" Cazin, Ostrožac na Uni, Hotel 
"Sedra" Cazin, sukladno Pravilniku o razvrs-
tavanju, minimalnim uvjetima i kategorizaciji 
ugostiteljskih objekata ("Sl. novine FBiH", broj 
23/96, 46/98, 27/00 i 36/02).

III
Komisija o toku postupka na osnovu zapažanja, 

sukladno prilogu broj 1. Pravilnika o razvrstavanju, 
minimalnim uvjetima i kategorizaciji ugostiteljskih 
objekata, vodi zapisnik, daje nalaz i mišljenje i 
sastavlja uporedni tabelarni pregled.

Zapisnik potpisuju svi članovi Komisije, kao i 
podnositelj zahtjeva, odnosno ovlaštena osoba.

IV
Na osnovu zapisnika Komisije da su ispunjeni 

minimalni uvjeti, kao i uvjeti za kategorizaciju  
ugostiteljskih objekata za smještaj iz skupine 
"hoteli", ministar Kantonalnog ministarstva 
privrede donijet će rješenje o ispunjavanju uvjeta 
i kategorizaciji.

V
Članovima Komisije i sekretaru pripada naknada 

u skladu sa članom 110. Pravilnika o razvrstavanju, 
minimalnim uvjetima i kategorizaciji ugostiteljskih 
objekata ("Službene novine Federacije BiH", broj 
23/96, 46/98, 27/00 i 36/02), a podnositelj zahtjeva 
snosi troškove. O troškovima postupka donosi se 
poseban zaključak.

VI
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u "Službenom glasniku Unsko- 
-sanskog kantona".

Broj 06-22-10389-UP-1/2007
22. aprila 2008. godine

B i h a ć

Ministar Kantonalnog 
ministarstva privrede
Mehmed Ćenanović, 

dipl. ing. maš.
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79.
Na osnovu odredbe člana 70. stav 2. Zakona 

o organizaciji organa uprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine FBiH", 
broj 35/05) i člana 5. Pravilnika o uvjetima 
za podnošenje zahtjeva za izdavanje okolinske 
dozvole za pogone i postrojenja koja imaju izdate 
dozvole prije stupanja na snagu Zakona o zaštiti 
okoliša ("Službene novine Federacije BiH", broj 
68/05), Ministrica Kantonalnog ministarstva za 
gradenje, prostorno uređenje i zaštitu okoline 
Unsko-sanskog kantona donosi

RJEŠENJE
Član 1.

Imenuje se Stručna komisija za ocjenu Plana 
aktivnosti postojećeg pogona i postrojenja za 
D.O.O. "ASIM-KOMERC" Bužim u sastavu:
- �Mujagić Mirsada, dipl. pravnik, zaposlena u 

Kantonalnom ministarstvu za građenje, prostor
nog uređenja i zaštitu okoline – Kantonalnoj 
upravi za geodetske i imovinsko-pravne poslove, 
predsjednik

- �Mustafić Enver, dipl. ing. mašinstva, zaposlen u 
Kantonalnom ministarstvu privrede, član

- �Perviz Seida, dipl. ing. poljoprivrede, zaposlena 
u Kantonalnom ministarstvu za građenje, 
prostornog uređenja i zaštitu okoline, član

- �Begić Šeherzada, ing. mašinstva, zaposlena 
u Kantonalnom ministarstvu za građenje, 
prostornog uređenja i zaštitu okoline, tehnički 
sekretar

Član 2.
Zadatak Stručne komisije je da izvrši kontrolu 

podataka i ocjenu mjera i aktivnosti utvrđenih 
u Planu aktivnosti kao preduslov za izdavanje 
okolinske dozvole.

Član 3.
Stručna komisija je dužna da zadatak iz člana 

2. ovog Rješenja izvrši u roku od maksimalno 30 
kalendarskih dana od dana prijema Rješenja.

Član 4.
Stručna komisija je dužna podnijeti ministrici 

Kantonalnog ministarstva za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona 
Bihać izvještaj o prihvatljivosti Plana aktivnosti 
u roku od pet dana od dana izvršenog zadatka iz 
člana 2. ovog Rješenja.

Član 5.
Troškove za rad članova Stručne komisije snosi 

operator pogona i postrojenja.

Član 6.
Predsjedniku, članovima Komisije, kao i 

tehničkom sekretaru pripada naknada za rad u 
Komisiji, što se određuje posebnim Rješenjem.

Član 7.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom dono-

šenja.

Broj 11-05-3371-1/2008
31. marta 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Nada Azinović, dipl. pravnik

80.
Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o 

udruženjima i fondacijama ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 45/02), rješavajući po 
zahtjevu Udruženja za zaštitu tekovina borbe za 
Bosnu i Hercegovinu Unsko-sanskog kantona za 
upis u Registar udruženja Unsko-sanskog kantona, 
Kantonalno ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 8.1.2008. godine u Registru udruženja 

Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 251. upisano je Udruženje 
za zaštitu tekovina borbe za Bosnu i Hercegovinu 
Unsko-sanskog kantona.

Sjedište Udruženja je Bihać, Bihaćkih branilaca 
br. 89.

2. Djelatnosti Udruženja su:
- �organizovanje naučnih skupova iz oblasti 

proučavanja historije Bosne i Hercegovine i 
izrada ekspertiza i publikacije iz te oblasti;

- �preduzimanje mjera afirmacije borbe za Bosnu i 
Hercegovinu u odbrambeno-oslobodilačkom ratu 
1992-1995. godine i antifašističkog, odbrambe
nog djelovanja u pravcu zaštite državnosti Bosne 
i Hercegovine;

- �stvaranje uslova za primjenu svih demokratskih 
metoda borbe imajući u vidu postojeće stanje, pri 
čemu će težište imati na konstitutivnosti naroda 
i građana, ravnopravnoj primjeni Mirovnog 
sporazuma iz Deytona i zaštiti svih vrsta ljudskih 
prava i sloboda shodno, važećim zakonskim 
propisima;
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- �preuzimanje mjera na zaštiti svih prava članova 
Udruženja i pružanje pomoći članovima;

- �afirmisanje i podržavanje obilježavanja 
značajnih događaja i datuma iz historije Bosne 
i Hercegovine (težište događaja iz rata 1992-
1995);

- �podsticanje i podržavanje aktivnosti na 
jedinstvenom sistematskom regulisanju statusa 
svih učesnika odbrambeno-oslobodilačkog rata 
1992-1995. godine;

- �stvaranje uslova za što bolju suradnju i 
koordinaciju sa svim institucijama i udruženjima 
koji u svom programskom radu imaju naglašenu 
Bosnu i Hercegovinu, a naročito sa boračkim 
organizacijama i udruženjima drugih populacija 
unesrećenih u ratu na prostorima Bosne i 
Hercegovine.

3. Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje 
Udruženja je Ismet Mujanović, predsjednik 
Udruženja.

Broj 07-05-201-UP-1/2008
6. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

81.
Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o 

udruženjima i fondacijama ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 45/02), rješavajući po 
zahtjevu Udruženja Forum žena "POBRIJEŽJE" 
Sanski Most za upis u Registar udruženja Unsko- 
-sanskog kantona, Kantonalno ministarstvo pravde 
donosi

RJEŠENJE
1. Dana 8.1.2008. godine u Registru udruženja 

Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod registar
skim brojem 252. upisano je Udruženje Forum 
žena "POBRIJEŽJE" Sanski Most.

Skraćeni naziv Udruženja je UFŽ 
"POBRIJEŽJE". Sjedište Udruženja je Sanski 
Most, Pobriježje bb.

2. Djelatnosti Udruženja su:
- �podsticanje izrade svih vrsta ručnih radova 

svojih članova;
- �iznalaženje mogućnosti za zapošljavanje svojih 

članova;
- �suradnja sa drugim organizacijama i udruže

njima;

- �očuvanje tradicije i običaja;
- �organiziranje posjeta u zemlji i inostranstvu u 

cilju upoznavanja drugih tradicija i razmjene 
običaja;

- �medijska i druga promocija tradicije i običaja;
- �izdavanje odgovarajućih brošura, literature i 

propagandnog materijala.
3. Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje 

Udruženja je ISMETA KAMBER, predsjednik 
Udruženja.

Broj 07-05-867-UP-1/2008
11. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

82.
Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o 

udruženjima i fondacijama ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 45/02), rješavajući po 
zahtjevu Udruženja "NEVEN" Sanski Most za 
upis u Registar udruženja Unsko-sanskog kantona, 
Kantonalno ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 14.1.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 253. upisano je Udruženje 
"NEVEN" Sanski Most.

Skraćeni naziv Udruženja je Udruženje 
"NEVEN". Sjedište Udruženja je Sanski Most, 
Vrhpolje broj 136 b.

2. Djelatnosti Udruženja su:
- �unapređenje proizvodnje organske hrane kod 

svojih članova;
- �savjetodavni rad članova Udruženja vezan 

za proizvodnju i sakupljanje ljekovitog bilja, 
pravljenja ekstrakata i drugih načina prerade 
ljekovitog bilja, pravljenje različitih ljekovitih i 
kozmetičkih pripravaka;

- �povezivanje proizvođača i distributera, savjetnika 
i svih onih koji su zainteresirani za razvoj 
organske proizvodnje i pratećih aktivnosti, te 
marketing;

- �zastupanje interesa u institucijama koje odlučuju 
o kreiranju agrarne politike;

- �izrada odgovarajuće regulative u svrhu 
certifikacije, plasmana organske hrane;

- �izrada akata koji regulišu ovu oblast, iznalaženje 
finansijske pomoći od strane države i dr.;
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- �učlanjenje u saveze i suradnja sa sličnim 
asocijacijama u zemlji i inostranstvu;

- �organiziranje posjeta u zemlji i inostranstvu u 
cilju razmjene iskustava;

- �medijska i druga promocija značaja organske 
hrane i organskog načina proizvodnje;

- �suradnja sa organizacijama potrošača u cilju 
promocije organske poljoprivrede;

- �promocija, očuvanje i zaštita životne okoline;
- �priprema i implementacija projekata vezanih za 

organsku poljoprivredu;
- �edukacija proizvođača i potrošača organskih 

proizvoda;
- �prikupljanje i distribucija informacija vezanih 

za sve vidove organske proizvodnje, prerade 
i distribucije organskih proizvoda u Bosni i 
Hercegovini i inostranstvu, stvaranje info 
centara;

- �izdavanje odgovarajućih brošura, literature i 
propagandnog materijala.

3. Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje 
Udruženja je NIJAZ KADIRIĆ, predsjednik 
Udruženja.

Broj 07-05-866-UP-1/2008
14. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

83.
Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o udruže

njima i fondacijama ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 45/02), rješavajući po zahtjevu 
udruženja Univerzalna škola sporta "KOREKTNA 
IGRA – FAIR PLAY" Bihać za upis u Registar 
udruženja Unsko-sanskog kantona, Kantonalno 
ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 18.2.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 255. upisano je udruženje 
Univerzalna škola sporta "KOREKTNA IGRA - 
FAIR PLAY" Bihać.

Skraćeni naziv udruženja je Škola sporta "FAIR 
PLAY". Sjedište udruženja je u Bihaću, Ul. Antuna 
Hangija, Vedro Polje.

2. Djelatnosti udruženja su:
- �podsticanje i unapređenje razvoja sporta na 

općinskom nivou u cilju njegovog omasovljenja

- �ostvarivanje saradnje sa sportskim savezima 
i drugim sličnim školama u cilju zajedničkog 
podsticanja razvoja i unapređenja sporta i 
sportskog duha;

- �angažovanje stručnih trenera na vođenju škola 
sporta u vidu selektiranja i usmjeravanja djece 
u određene sportske klubove, ili na drugi način 
podsticanje razvoja sporta na području općine i 
šire;

- �učestvovanje na mnogim takmičenjima, 
gostovanjima i izletima u cilju socijalizacije 
najmlađih;

- �ostvarivanje saradnje sa organima lokalnog nivoa 
(MZ, općina, Kanton), te na taj način davanje 
doprinosa unapređenju sporta na području 
Kantona;

- �organizovanje turnira, kao i drugih vidova 
takmičenja za ove uzraste;

- �organizovanje manifestacija, sportskih priredbi i 
drugih vidova okupljanja najmlađih kroz njihovo 
druženje, organiziranje izleta i odlazaka na 
druženja sa školama koje imaju isti motiv;

- �ostvarivanje saradnje sa udruženjima i drugim 
organizacijama istih ili sličnih ciljeva;

- �organizovanje izleta i priredbi, kampova za 
članove udruženja, kao i druge simpatizere i

- �obavljanje drugih djelatnosti koje neposredno 
služe za ostvarivanje ciljeva udruženja.

3. Lica ovlaštena za zastupanje i predstavljanje 
udruženja su HADŽIĆ NEDŽAD, predsjednik 
udruženja, i HADŽIĆ AJKA, potpredsjednik 
uduženja.

Broj 07-05-1188-UP-1/2008
18. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

84.

Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o udruže
njima i fondacijama ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 45/02), rješavajući po zahtjevu Kulturno- 
-umjetničkog društva "Hasan-beg Bišćević" za 
upis u Registar udruženja Unsko-sanskog kantona, 
Kantonalno ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 18.2.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
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registarskim brojem 254. upisano je Kulturno- 
-umjetničko društvo "Hasan-beg Bišćević".

Skraćeni naziv udruženja je KUD "Hasan-beg 
Bišćević". Sjedište udruženja je Bihać, Hasan- 
-bega Bišćevića broj 47.

2. Djelatnosti udruženja su:
- �njegovanje i širenje kulture, običaja i tradicije 

naroda Bosne i Hercegovine;
- �kulturno-obrazovno obilježavanje događaja iz 

povijesti Bosne i Hercegovine;
- �sakupljanje narodnih rukotvorina, izvornih 

narodnih nošnji, pisanih i muzičkih dokumenata 
i napjeva iz tradicije naroda Bosne i 
Hercegovine;

- �kulturno-umjetnički rad po sekcijama i 
uzrastima;

- �okupljanje i organizovanje omladine i odraslih 
osoba u okviru kulturno-umjetničkih druženja;

- �informativno-propagandna i publikacijska 
djelatnost na polju kulture;

- �druženja i razmjena iskustava sa drugim sličnim 
udruženjima;

- �ostale aktivnosti sa kojima se neposredno 
ili posredno obavlja kulturno-umjetnička 
djelatnost.

3. Lica ovlaštena za zastupanje i predstavljanje 
udruženja su Emina Fatčić – Bilčić, predsjednica 
udruženja, Nermin Bišćević, predsjednik Skupšine, 
i Đulaga Murić, predsjednik Nadzornog odbora.

Broj 07-05-593-UP-1/2008
18. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

85.
Kantonalno ministarstvo pravde Unsko-sanskog 

kantona, na osnovu člana 217. Zakona o upravnom 
postupku ("Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine", broj 2/98 i 48/99), donosi

ZAKLJUČAK
U dispozitivu Rješenja ovog ministarstva 

broj 07-05-593-UP-1/2008 od 18.2.2008. godine 
ispravlja se učinjena greška u pisanju, tako da u 
tački 3. dispozitiva u tekstu kojim je utvrđeno ko 
je ovlašteno lice za zastupanje i predstavljanje 
udruženja, u prezimenu predsjednice udruženja 
umjesto "Fatčić–Bilčić" treba da stoji "Fatkić-
Bilkić".

Ova ispravka ima dejstvo od dana od kojeg 
pravno dejstvo ima navedeno rješenje.

Broj 07-05-593-UP-1/2008
20. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

86.

Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o udruže
njima i fondacijama ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 45/02), rješavajući po zahtjevu Kulturno- 
-umjetničkog društva "BRATSTVO" Stari Majdan, 
za upis u Registar udruženja Unsko-sanskog 
kantona, Kantonalno ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 26.2.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 256. upisano je udruženje 
Kulturno-umjetničko društvo "BRATSTVO" Stari 
Majdan.

Skraćeni naziv udruženja je: KUD "BRAT
STVO". Sjedište udruženja je Stari Majdan, Trg 
Amira Žilića bb.

2. Djelatnosti udruženja su:
- �njegovanje i širenje kulture i tradicije bosansko-

hercegovačkih naroda;
- �kulturno-obrazovno obilježavanje događaja iz 

historije bosanskohercegovačkih naroda;
- �sakupljanje narodnih rukotvorina, narodne nošnje 

i njegovanje običaja bosanskohercegovačkih 
naroda;

- �kulturno-umjetnički rad po sekcijama i 
uzrastima;

- �okupljanje i organiziranje omladine i odraslih 
osoba u okviru KUD-a;

- �informativno-propagandna i publikacijska 
djelatnost na polju kulture;

- �ostale aktivnosti kojima se neposredno ili pos
redno obavlja kulturno-umjetnička djelatnost.

3. Lica ovlaštena za zastupanje i predstavljanje 
udruženja su Midhet Sarhatlić, predsjednik 
udruženja, i Alma Islamović, sekretar.

Broj 07-05-1333-UP-1/2008
26. februara 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić
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87.

Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o udruže
njima i fondacijama ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 45/02), rješavajući po zahtjevu 
udruženja Amatersko pozorište "THEATAR ART" 
Sanski Most za upis u Registar udruženja Unsko- 
-sanskog kantona, Kantonalno ministarstvo pravde 
donosi:

RJEŠENJE

1. Dana 3.3.2008. godine u Registru udruženja 
Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod registar
skim brojem 258. upisano je udruženje Amatersko 
pozorište "THEATAR ART" Sanski Most.

Sjedište udruženja je Sanski Most, Stanična 
ulica broj 1.

2. Djelatnosti udruženja su:

- �pripremanje i javno prikazivanje domaćih i 
stranih djela iz dramske, muzičko-scenske i 
muzičke literature;

- �suradnja sa domaćim i stranim dramskim, muzičkim 
i drugim autorima scenskih ostvarenja;

- �pripremanje i javno izvođenje djela za djecu, 
mlade i odrasle;

- �vođenje brige za povećanje broja gledalaca i 
razvijanje interesa za pozorišnu umjetnost;

- �suradnja sa drugim pozorišnim ansamblima, 
radiom, televizijom, školama i drugim sličnim 
institucijama u svojoj sredini i šire;

- �organiziranje nastupa na području zemlje i 
inostranstva;

- �učestvovanje na pozorišnim festivalima, revijama 
i razmjenama gostovanja, kao i drugim pozoriš
nim manifestacijama u zemlji i inostranstvu;

- �pozivanje na gostovanje istaknutih ansambala, 
solista i drugih umjetnika iz zemlje i inostranstva;

- �organiziranje ostalih aktivnosti sa drugim 
pozorištima koja pomaganje razvoja i 
popularizacije pozorišne umjetnosti, bogaćenje 
i upotpunjavanje kulturne djelatnosti na svom 
području i pomaganje razvoj bosanskohercego
vačke kulture te raznovrsnije potrebe građana;

- �obavljanje izdavačke djelatnosti (publikacije, 
brošure i slično) sukladno Zakonu.

3. Lica ovlaštena za zastupanje i predstavljanje 
udruženja su Aiša Hadžiahmetović, pretsjednica 
udruženja, i Jasmina Hasanbegović, sekretarica.

Broj 07-05-1495-UP-1/2008
3. marta 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

88.

Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o 
udruženjima i fondacijama ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 45/02), rješavajući po 
zahtjevu udruženja Asocijacija studenata Visoke 
zdravstvene škole za upis u Registar udruženja 
Unsko-sanskog kantona, Kantonalno ministarstvo 
pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 3.3.2008. godine u Registru udruženja 

Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod registar
skim brojem 259. upisano je udruženje Asocijacija 
studenata Visoke zdravstvene škole.

Skraćeni naziv udruženja je: ASVZŠ.
Sjedište udruženja je Bihać, Kulina bana  

broj 2.
2. Djelatnosti udruženja su:

- �poboljšavanje naučno-nastavnog i istraživačkog 
rada Visoke zdravstvene škole i Univerziteta u 
Bihaću;

- �koordinacija rada s naučno-nastavnim osobljem 
Visoke zdravstvene škole i Univerziteta u 
Bihaću u cilju što boljeg rješavanja studentske 
problematike te ostvarivanja suradnje u 
nastavnom procesu;

- �obezbjeđivanje stručne literature i drugih 
sredstava za poboljšavanje obrazovanja i nastave 
u svakom pogledu;

- �organiziranje stručno-naučnih seminara, javnih 
tribina, kurseva i prezentacija u suradnji sa 
profesorima, studentima i stručnim suradnicima;

- �organiziranje studentskih takmičenja iz određenih 
naučnih i sportskih disciplina, te kulturnih i 
zabavnih manifestacija;

- �formiranje studentskog doma, kampusa 
i restorana te biblioteke za lakšu dostupnost 
stručnoj literaturi;

- �uspostavljanje suradnje sa sličnim i srodnim 
organizacijama u Bosni i Hercegovini i svijetu;
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- �uključivanje u projekte za međunarodnu suradnju, 
razmjenu studenata i pomoć u obrazovanju 
studenata;

- �uspostavljanje suradnje sa poduzećima, 
ustanovama, državnim organima, medijima i 
humanitarnim organizacijama;

- �uključivanje što većeg broja studenata u rad 
Studentskog servisa;

- �obavljanje drugih djelatnosti koje su od općeg 
interesa za studente.

3. Lica ovlaštena za zastupanje i predstavljanje 
udruženja su Muhamed Abdić, predsjednik 
Asocijacije, i Elvedin Stupac, potpredsjednik 
Asocijacije.

Broj 07-05-1269-UP-1/2008
3. marta 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

89.

Na osnovu člana 2. stav 1. Zakona o udruženjima 
i fondacijama ("Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine", broj 45/02), rješavajući po 
zahtjevu udruženja Karate klub "ENPI" Bihać za 
upis u Registar udruženja Unsko-sanskog kantona, 
Kantonalno ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 14.3.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 260. upisano je udruženje 
Karate klub "ENPI".

Sjedište udruženja je u Bihaću, Sokolac bb.
2. Djelatnosti udruženja su:

- �podsticanje razvoja karate sporta na općinskom 
nivou u cilju njegovog omasovljenja;

- �unapređenje razvoja karate sporta, naročito kod 
mlađih uzrasta;

- �ostvarivanje saradnje sa sportskim savezima 
u cilju zajedničkog podsticanja razvoja i 
unapređenja karate sporta;

- �angažovanje stručnih trenera na vođenju karate 
sporta u vidu sekcija, ili na drugi način podsticanje 
razvoja karate sporta na području općine i šire;

- �učestvovanje na svim takmičenjima u organizaciji 
sportskih i drugih saveza, kao i drugim 
takmičenjima u organizaciji drugih saveza i 
sportskih društava;

- �ostvarivanje saradnje sa organima lokalnog 
nivoa (MZ, općina, Kanton), te na taj način 
davanje doprinosa unapređenju karate sporta na 
području Kantona;

- �organizovanje takmičenja turnirskog tipa, kao i 
drugih tipova takmičenja u karate sportu za sve 
uzraste;

- �organizovanje manifestacija, sportskih priredbi i 
drugih vidova okupljanja sportista kroz njihovo 
druženje, takmičenje i sl.;

- �organiziranje igara na sreću u skladu sa Zakonom 
o igrama na sreću;

- �ostvarivanje saradnje sa udruženjima i drugim 
organizacijama istih ili sličnih ciljeva;

- �organizovanje izleta i priredbi, kampova za 
članove udruženja, kao i druge simpatizere i

- �obavljanje drugih djelatnosti koje neposredno 
služe za ostvarivanje ciljeva udruženja.

3. Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje 
udruženja je BULIĆ EDIS, predsjednik 
udruženja.

Broj 07-05-2766-UP-1/08
14. marta 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

90.
Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o 

udruženjima i fondacijama ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 45/02), rješavajući po 
zahtjevu udruženja Šahovski klub "SANICA", 
za upis u Registar udruženja` Unsko-sanskog 
kantona, Kantonalno ministarstvo pravde donosi

RJEŠENJE
1. Dana 20.3.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 257. upisano je udruženje 
Šahovski klub "SANICA".

Skraćeni naziv udruženja je: ŠK "Sanica".
Sjedište udruženja je Gornja Sanica, ul. 

oslobodilaca bb.
2. Djelatnosti udruženja su:

- �unapređenje rada Kluba i njegovog uspješnog 
razvoja;

- �poduzimanje mjera za omasovljenje svoga 
članstva;

- �unapredenje i jačanje materijalnih osnova 
Kluba;
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- �učestvovanje u sportskim takmičenjima, 
stvaranje potrebnih preduvjeta za ulazak u 
takmičenje višeg ranga, ovisno o planovima 
razvoja, mogućnostima Kluba i politike sportskih 
i društvenih organizacija Kantona i šire;

- �aktivno unapređenje suradnje sa sportskim 
klubovima, sportskim savezima i organizacijama 
kojima pripada, te doprinosi njihovom radu;

- �provodi politiku sportskih foruma kojima pripada, 
te svojom aktivnošću doprinos radu tih foruma i 
izvršavanju preuzete obveze;

- �izvještavanje sportske i druge javnosti o svom 
radu;

- �pomaže druge klubove u okviru svojih 
mogućnosti;

- �upravljanje i korištenje imovine pažnjom dobrog 
domaćina, te stalna briga o njenom uvećavanju.

3. Lica ovlaštena za zastupanje i predstavljanje 
udruženja su Sead Medić, predsjednik Skupštine, 
Zajim Bećirbegović, predsjednik Upravnog odbora, 
i Smajil Harambašić, sportski direktor Kluba.

Broj 07-05-997-UP-1/2008
20. marta 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić

91.

Na osnovu člana 29. stav 1. Zakona o 
udruženjima i fondacijama ("Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine", broj 45/02), 
rješavajući po zahtjevu udruženja GIMNASTIČKI 
KLUB "UNA", Bihać; za upis u Registar udruženja 
Unsko-sanskog kantona, Kantonalno ministarstvo 
pravde	 donosi

RJEŠENJE
1. Dana 24.3.2008. godine u Registru 

udruženja Unsko-sanskog kantona, knjiga IV, pod 
registarskim brojem 261. upisano je udruženje 
GIMNASTIČKI KLUB "UNA" Bihać.

Sjedište udruženja je u Bihaću, Trg zlatnih 
ljiljana B7/D3/st. 1.

2. Djelatnosti udruženja su:
- �okupljanje djece i omladine u cilju bavljenja 

gimnastičkim sportom i podizanja njegovog 
kvaliteta;

- �stvaranje i proširenje materijalne osnove bavljenja 
gimnastičkim sportom;

- �učestvovanje na sportskim takmičenjima u svim 
vidovima takmičenja koja organizuju nadležni 
savezi;

- �organizovanje stručnog rada za sve sportske 
selekcije u udruženju;

- �obezbjeđenje neophodnih uslova za stručni i 
vaspitno - pedagoški rad u okviru udruženja;

- �usavršavanje i školovanje sopstvenog stručnog 
kadra i održavanje veza sa odgovarajućim 
stručnim institucijama;

- �neophodna saradnja sa savezima na različitim 
nivoima u cilju organizacije takmičenja svih 
uzrasnih kategorija udruženja;

- �saradnja sa sportskim i drugim organizacijama i 
institucijama radi razvoja i unapređenja tjelesnog 
i zdravstvenog odgoja i sporta uopće;

- �organizovanje i razvijanje svih vidova 
edukativnog rada, vaspitno – obrazovnih i 
informativnih djelatnosti, samostalno, kad je to 
moguće, odnosno putem institucija za ove oblasti 
koje postoje u sistemu, ako je to potrebno, sve u 
skladu sa Zakonom;

- �stvaranje pozitivnih navika kod članova udruženja 
u smislu aktivnog odnosa prema društvenim 
događajima, te stvaranje pozitivnih navika u 
korištenju slobodnog vremena;

- �organiziranje, pored sportskih i kulturnih, i 
drugih manifestacija;

- �prikupljanje materijano - finansijskih sredstava, 
kao i drugih sredstava za egzistiranje udruženja 
u skladu sa Zakonom;

- �stiče pokretnu i nepokretnu imovinu, kao i 
finansijska sredstva za rad udruženja;

- �doprinošenje saradnji sa osnovnim i srednjim 
školama u formiranju i razvoju sportskih sekcija;

- �organizovanje ljetne i zimske aktivnosti 
udruženja;

- �organizovanje seminara i stručnih skupova i 
kampova;

- �štiti interese gimnastičkog sporta u Bihaću i 
Bosni i Hercegovini;

- �i obavlja druge djelatnosti koje pospješuju rad 
udruženja.

3. Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje 
udruženja je DIZDAREVIĆ ŠEMSUDIN, direktor 
udruženja.

Broj 07-05-3231-UP-1/2008
24. marta 2008. godine

B i h a ć

Ministrica
Marijana Vlašić
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92.
Na osnovu člana 219. tačka 4. Zakona o 

upravnom postupku ( "Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine, broj 2/98 i 48/99 ), a u 
vezi sa članom 27. i članom 3. stav 1. tačka 1. 
Zakona o koncesijama Unsko-sanskog kantona 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
10/03) i člana 3. stav 2. alineja 5. i člana 6. Pravila 
Komisije za koncesije USK-a ("Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona", broj 09/04), razmatrajući 
Zahtjev Kantonalnog ministarstva poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva broj 08-25-8484-UP-
1/06. od 20.2.2008. godine koji se odnosi na 
prijedlog ugovora o koncesiji o korištenju vode 
Puhareva vrela za uzgoj riblje mlađi u mrijestilištu 
"Klokot", Komisija za koncesije Unsko-sanskog 
kantona, na sjednici održanoj 3.3.2008. godine, 
donijela je slijedeći

 ZAKLJUČAK
Komisija za koncesije Unsko - sanskog kantona 

traži od Kantonalnog ministarstva poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva da u razumnom roku 
dostavi mišljenje od nadležnog pravobranilaštva 
shodno odredbama člana 14. stav 2. Zakona 
o pravobranilaštvu ("Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 20/04) na prijedlog ugo
vora o koncesiji o korištenju vode Puhareva vrela 
za uzgoj riblje mladi u mrijestilištu "Klokot".

Broj 13-25-8484-UP-1/06.
3. marta 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Komisije
Hasan Bajrektarević

93.
Na osnovu člana 219. tačka 4. Zakona o 

upravnom postupku ("Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine", broj 2/98 i 48/99 ), a u 
vezi sa članom 27. i članom 3. stav l. tačka 1. 
Zakona o koncesijama Unsko-sanskog kantona 
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 
10/03) i člana 3. stav 2. alineja 5. i člana 6. 
Pravila Komisije za koncesije USK-a ("Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 09/04), 
razmatrajući Zahtjev Kantonalnog ministarstva 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva broj 
08-25-8689-UP-1/06. od 20.2.2008. godine koji 
se odnosi na prijedlog ugovora o koncesiji o 
korištenju vode rijeke Unac za uzgoj plemenitih 
vrsta riba u ribogojilištu Martinbrod, Komisija 

za koncesije Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj 3.3.2008. godine, donijela je slijedeći

 ZAKLJUČAK

Komisija za koncesije Unsko-sanskog kantona 
traži od Kantonalnog ministarstva poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva da u razumnom roku 
dostavi mišljenje od nadležnog pravobranilaštva 
shodno odredbama člana 14. stav 2. Zakona 
o pravobranilaštvu ("Službeni glasnik Unsko- 
-sanskog kantona", broj 20/04) na prijedlog 
ugovora o koncesiji o korištenju vode rijeke Unac 
za uzgoj plemenitih vrsta riba u ribogojilištu 
Martinbrod.

Broj 13-25-8689-UP-1/06.
3. marta 2008. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Komisije
Hasan Bajrektarević

94.

Općinski sud u Velikoj Kladuši po sutkinji 
Jahjefendić Samiri u pravnoj stvari tužitelja Brkić 
Bekir sin Mehe iz Vrnograča, protiv tuženih Koštić 
Halil sin Omera i dr. radi utvrđenja vlasništva, van 
ročišta za raspravu dana 3.3.2008. godine izdao je

OGLAS 
 o postavljanju privremenog 

zastupnika

Rješenjem ovog suda br. 023-0-P-07-000 344 
od 3.3.2008. godine, na osnovu čl. 296. st. I. 2. 
tačka 4. Zakona o parničnom postupku, u ovoj 
pravnoj stvari po tužbi tužitelja Brkić Bekir sin 
Mehe iz Vrnograča, radi utvrđenja vlasništva 
tuženima Koštić Halilu sin Omera i Brkić Fejzi sin 
Zaima iz Vrnograča, sada nepoznatog boravišta, 
postavljen je privremeni zastupnik u osobi Brkić 
Adem sin Rame iz Gradine broj 57, Vrnograč.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok 
se tuženi ili njihovi punomoćnici ne pojave 
pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne 
obavijesti sud da je tuženima postavio staratelja.

Broj 023-0-P-07-000 344
3. marta 2008. godine

Velika Kladuša

Sutkinja
Samira Jahjefendić
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95.
Općinski sud u Velikoj Kladuši po sutkinji 

Jahjefendić Samiri u pravnoj stvari tužitelja Murtić 
Rešid sin Redže iz Male Kladuše, Donja Slapnica 
77, protiv tuženih Ćerimović (Hasana) Selim iz 
Velike Kladuše i dr. radi utvrdenja vlasništva, van 
ročišta za raspravu dana 4.3.2008. godine izdao je

OGLAS
o postavljanju privremenog 

zastupnika
Rješenjem ovog suda br. 023-0-P-07-000 573 od 

4.3.2008. godine, na osnovu čl. 296. st. 1. 2. tačka 
4. Zakona o parničnom postupku, u ovoj pravnoj 
stvari po tužbi tužitelja Murtić Rešid sin Redže iz 
Male Kladuše, Donja Slapnica 77, radi utvrđenja 
vlasništva tuženima: Ćerimović (Hasan) Selim, 
Ćerimović (Hasan) Saća, Ćerimović (Alija) Tatla, 
Dizdarević (Ahmet) Šerifa, Murtić r. Šakanović 
(Bajro) Šaha, Selimagić (Sulejman) Hasan, Mujagić 
r. Begović (nn) Sula, Selimagić (Redžo) Redžep, 
Nuhanović r. Selimagić (nn) Bejza, Osmanakić 
r. Selimagić (nn) Hasnija, Hasić (Mehe) Osman, 
Hušidić - Juskić r. Begović (nn) Hajra, Begović 
r. Ikanović (Ejdo) Fatima, Selimagić (Hasan) 
Hasan, Selimagić (Mehmed) Muhamed, Ćufurović 
(Šerif) Hasiba, Mujagić (Agan) Jasminka, Mujagić 
(Agan) Sidik, Mujagić (Agan) Refik, Begović 
(sin Azize) Suljo, Huskić (kći Azize) Zehida, 
Rekić r. Mekanović (Osman) Bejza, Murtić (sin 
Ibrahima) Husein, Sarajlija rođ. Rekić Šefika, 
Murtić (Muharem) Ibrahim, Murtić (Muharem) 
Suljo, Murtić (Muharem) Fata, Murtić (Muharem) 
Bajro, Murtić (Muharem) Hamida, Latić (Hase) 
Zineta, Latić (Hase) Zlata, Latić (Hase) Zuhdija, 
Latić (Hase) Zlatan, Nuhanović (Behlil) Rasim, 
Nuhanović (Adil) Omer, Murtić (Bešlaga) Ćamil, 
Murtić (Bešlaga) Samir, Šakanović rođ. Murtić 
(Bešlaga) Mirsada, Kurtić (Bešlaga) Samira, 
Murtić (Hasib) Denis, Murtić (Hasib) Danijela, 
svi iz Velike Kladuše, sada nepoznatog boravišta, 
postavljen je privremeni zastupnik u osobi advokata 
Adilagić Aziza iz Velike Kladuše.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok 
se tuženi ili njihovi punomoćnici ne pojave 
pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne 
obavijesti sud da je tuženima postavio staratelja.

Broj 023-0-P-07-000 573
4. marta 2008. godine

Velika Kladuša

Sutkinja
Samira Jahjefendić

96.

Općinski sud u Velikoj Kladuši po sutkinji 
Jahjefendić Samiri u pravnoj stvari tužitelja Hušidić 
Mehmed sin Juse iz Velike Kladuše, Ul. I. Mržljaka 
39, protiv tuženih Rizvić rođ. Mustedanagić Sulte 
iz Podzvizda i dr. radi utvrđenja vlasništva, van 
ročišta za raspravu dana 4.3.2008. godine izdao je

 OGLAS
 o postavljanju privremenog 

zastupnika

Rješenjem ovog suda br. 023-0-P-07-000 223 od 
4.3.2008. godine, na osnovu čl. 296. st. 1. 2. tačka 4. 
Zakona o parničnom postupku, u ovoj pravnoj stvari 
po tužbi tužitelja Hušidić Mehmed sin Juse iz Velike 
Kladuše, Ul. I. Mržljaka 39, radi utvrđenja vlasništva 
tuženima: Rizvić rođ. Mustedanagić Sulte, Podzvizd, 
Rizvić (Ibro) Hasan, Podzvizd, Rizvić (Ibro) Ahmet, 
Podzvizd, Rizvić rođ. Mešinović (preudata Hodžić) 
Hanka, V. Kladuša, Pajazetović rođ. Rizvić Šerifa,  
V. Kladuša, Rizvić rođ. Rahmanović (ud.Ahmeta) 
Zlata, Podzvizd, Rizvić (Ahmet) Alija, Podzvizd, 
Rizvić (Ahmet) Adila, Podzvizd, Hušidić rođ.
Rizvić Ajka, Podzvizd, Suljanović rođ. Rizvić 
Fatima, Podzvizd, Osmanagić rođ. Rizvić 
Fatima, Podzvizd, Pajazetović rođ. Rizvić Srebra,  
V. Kladuša, Mržljak rođ. Kapić Bajrama, Podzvizd, 
Mržljak rođ. Suljanović Ajka, Podzvizd, Mržljak 
(Zarif) Saća, Podzvizd, Mržljak (Zarif) Rasim, 
Podzvizd, Mržljak (Zarif) Fatima, Podzvizd, 
Mržljak (Zarif) Zlata, Podzvizd, Mržljak (Zarif) 
Husein, Podzvizd, Mržljak rođ.(Zarif) Razija, 
Podzvizd, Mržljak (Zarif) Senija, Podzvizd, Rizvić 
rođ. Pajazetović Zehida, Ponikve bb, Štulanović 
rođ. Rizvić Fatima, Ponikve bb, Hušidić (Rizvić) 
Fata, Podzvizd, Rizvić (Derviš) Mehmed, Ponikve 
bb, Hegić rođ. Rizvić Džemila, Ponikve bb, Rizvić 
(Derviš) Zarif, Ponikve bb, Rizvić (Derviš) Zarifa, 
Ponikve bb, Rizvić rođ. (Zarif) Arifa, Ponikve bb, 
Sabljaković (Adem) Alija, Podzvizd, Sabljaković 
(Adem) Mustafa, Podzvizd bb, sada nepoznatog 
boravišta, postavljen je privremeni zastupnik u 
osobi Štulanović Husein sin Nuhana iz Rajnovca 
131, Velika Kladuša.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok 
se tuženi ili njihovi punomoćnici ne pojave pred 
sudom, odnosno dok organ starateljstva ne obavijesti 
sud da je tuženima postavio staratelja.
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Broj 023-0-P-07-000 223
4. marta 2008. godine

Velika Kladuša

Sutkinja
Samira Jahjefendić

97.

Općinski sud u Velikoj Kladuši po sutkinji 
Jahjefendić Samiri u pravnoj stvari tužitelja Tahić 
Refika sin Saliha i Hušidić Mejre kći Hasiba, 
oboje iz Donje Slapnice, protiv tuženih Pilipović 
(ž. Sulejmana) Bejza iz Male Kladuše i dr. radi 
utvrđenja vlasništva, van ročišta za raspravu dana 
18.3.2008. godine izdao je

 OGLAS 
 o postavljanju privremenog 

zastupnika

Rješenjem ovog suda br. 023-0-P-07-000 169 od 
18.3.2008. godine, na osnovu čl. 296. st. 1. 2. tačka 
4. Zakona o parničnom postupku, u ovoj pravnoj 
stvari po tužbi tužitelja Tahić Refika sin Saliha i 
Hušidić Mejre kći Hasiba oboje iz Donje Slapnice, 
radi utvrđenja vlasništva tuženima: Pilipović (ž. 
Sulejmana) Bejza, Ćufurović (Sulejman) Asim, 
Ćufurović (Sulejman) Ahmet, Murtić (nn) Bejha, 
Murtić (Bajro) Bajro, Murtić (Bajro) Sara, Murtić 
(Bajro) Hasan, Murtić (ud. za Ibru) Alija, Saračević 
(Ibro) Alema, Pajazetović (Ibro) Mejra, Murtić 
(Ibro) Zejna, Bećirević (Ibro) Mevlida, Murtić 
(Ibro) Ibrahim, Murtić (ž. Alije) Bejza, Murtić 
(Alije) Fikret, Murtić (kći Alije) Arifa, Kovačević 
(Šerifa) Omer, Murtić rođ. Begović (nn) Sara, 
Murtić rođ. Hodžić (ž. Osmana) Ema, Murtić 
(Osman) Alaga, Murtić rođ. Mahmutović (Dekan) 
Saća, Ćufurović (Sulejman) Ahmo, Murtić 
(Osman) Hiba, Murtić (Osman) Redžifa, Murtić 
(Osman) Naza, Murtić rođ. Saračević (nn) Hajra, 
Murtić (Osman) Nurija, svi iz Male Kladuše, sada 
nepoznatog boravišta, postavljen je privremeni 
zastupnik u osobi advokata Adilagić Aziza iz 
Velike Kladuše.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok 
se tuženi ili njihovi punomoćnici ne pojave 
pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne 
obavijesti sud da je tuženima postavio staratelja.

Broj 023-0-P-07-000 169
18. marta 2008. godine

Velika Kladuša

Sutkinja
Samira Jahjefendić

98.

Općinski sud u Velikoj Kladuši, sutkinja Vasvija 
Kulenović, u pravnoj stvari tužitelja Okanović 
Mirsada sin Mehe iz Velike Kladuše, Ul. Đure 
Pucara br. 69, protiv tuženih 1. Milošević Stojana sin 
Jovana iz Glinice,Velika Kladuša,pod 2. Milošević 
Jove sin Save iz Glinice,Velika Kladuša, i pod 3. 
Mrkšić rođene Milošević Jeke iz Glinice,Velika 
Kladuša, svi zastupani po privremenom zastupniku 
Azizu Adilagiću, advokatu iz Velike Kladuše, radi 
utvrđivanja vlasništva dosjelošću, vsp. 5.500,00 
KM, van ročišta za raspravu dana 24.3.2008 
godine izdao je slijedeći

 OGLAS 
 O postavljanju privremenog 

zastupnika

Rješenjem ovog suda poslovni broj 023-0-P-07-
000 138 godine od 24.3.2008 godine, na osnovu čl. 
296. stav 2. tačka 4. Zakona o parničnom postupku 
u pravnoj stvari po tužbi tužitelja, radi utvrđivanja 
vlasništva dosjelošću, tuženicima:pod.1 Milošvić 
Stojanu sin Jovana iz Glinice, Velika Kladuša, 
pod 2. Milošević Jovi sin Save iz Glinice,Velika 
Kladuša, i pod 3. Mrkšić rođene Milošević Jeki 
iz Glinice,Velika Kladuša, svim je postavljen 
privremeni zastupnik u osobi Azizu Adilagiću, 
advokatu iz Velike Kladuše.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok 
se tuženi ili njihovi punomoćnika ne pojave 
pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne 
obavijesti sud da je tuženim postavio staratelja.

Broj 023-0-P-07-000 138
24. marta 2008. godine

Velika Kladuša

Sutkinja
Vasvija Kulenović

99.

Općinski sud u Velikoj Kladuši po sutkinji 
Jahjefendić Samiri u pravnoj stvari tužiteljice 
Džananović Hanke rođ. Hozanović iz Nepeka br. 
38, Velika Kladuša, zastupana po punomoćniku 
advokatu Stokrp Milanu iz Velike Kladuše protiv 
tuženih Šakinović Ferida udova Mustafe iz 
Nepeka, i dr. radi utvrđenja vlasništva, van ročišta 
za raspravu dana 7.4.2008. godine izdao je
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 OGLAS 
 o postavljanju privremenog 

zastupnika

Rješenjem ovog suda br. P:345/04 od 
4.4.2008. godine, na osnovu čl. 296. st. 1. 2. 
tačka 4. Zakona o parničnom postupku, u ovoj 
pravnoj stvari po tužbi tužiteljice Džananović 
Hanke rođ. Hozanović iz Nepeka br. 38, Velika 
Kladuša, zastupana po punomoćniku advokatu 
Stokrp Milanu iz Velike Kladuše, radi utvrđenja 
vlasništva, tuženom Mahmutović Salejmanu sin 
Murata iz Golubovića, sada nepoznatog boravišta, 
postavljen je privremeni zastupnik u osobi Huskić 
Haseda iz Polja, Velika Kladuša.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tuženog u postupku sve 
dok se tuženi ili njegov punomoćnik ne pojave 
pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne 
obavijesti sud da je tuženom postavio staratelja.

Broj P: 345/04
7. aprila 2008. godine

Velika Kladuša

Sutkinja
Samira Jahjefendić

100.

Općinski sud u Velikoj Kladuši, stručni 
saradnik Veladžić Edis u pravnoj stvari tužitelja 
Ahmetović Esnafa sin Adila iz Grabovca, kbr. 72, 
Vrnograč, protiv tuženog Božić Adama, Obljaj 
157, Glina, zastupan po privremenom zastupniku 
Grahović Hasanu sin Ibre iz Nepeka bb, Velika 
Kladuša, radi utvrđivanja vlasništva vsp.1.000,00 
KM, van ročišta za raspravu dana 17.4.2008.
godine donio je

OGLAS 
 O postavljAnju privremenog 

zastupnika

Rješenjem ovog suda broj 023-0-MAL-07-000 
097 od 17.4.2008. godine, a na osnovu člana 296. 
stav 2. tačka 4. Zakona o parničnom postupku u 
pravnoj stvari po tužbi tužitelja, radi utvrđivanja 
vlasništva tuženom je postavljen privremeni 
zastupnik u osobi Grahović Hasan sin Ibre iz 
Nepeka bb, Velika Kladuša.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tuženog u postuku sve dok 
se njegov punomoćnik ne pojavi pred sudom, 

odnosno dok organ starateljstva ne obavijesti sud 
da je tuženom postavio staratelja.

Broj 023-0-MAL-07-000 097
17. aprila 2008. godine

Velika Kladuša

Stručni saradnik
Edis Veladžić

101.

oglas

Kod Općinskog suda u Sanskom Mostu u toku 
je parnični postupak u pravnoj stvari tužiteljice 
Malkoč r. Hodžić Mersije iz Livna, Obrtnička bb, 
koju zastupa punomoćnik Senad Biščević, advokat 
u S. Mostu, protiv tuženog Đurdević Borislava iz 
Zemuna, Željezničke kolonije br. 3, radi razvoda 
braka.

Za potrebe ovog postupka sud je, tuženom 
Đurdević Borislavu postavio privremenog zastup-
nika u osobi Džafić Agana, shodno odredbi č1. 
296. st. 2. tač. 5. Zakona o parničnom postupku.

Privremeni zastupnik ima sva prava i dužnosti 
zakonskog zastupnika.

Broj 022-0-P-07-000 341
10. marta 2008. godine

Sanski Most

Sutkinja
Branka Kragulj

102.

OGLAS

Kod Općinskog suda u Sanskom Mostu u toku 
je parnični postupak u pravnoj stvari tužiteljice  
Kujundžić r. Magrdžija Ize iz Ključa, protiv 
tuženih maloljetnih Kujundžić Jasmine i Kujundžić 
Emine iz Ključa, radi utvrđenja postojanja braka.

Za potrebe ovog postupka sud je, tuženim 
maloljetnim, Kujundžić Jasmini i Kujundžić 
Emini postavio privremenog zastupnika u osobi 
Kujundžić Atifa, shodno odredbi č1. 296. st. 2. 
tač. l. Zakona o parničnom postupku FBiH.

Privremeni zastupnik ima sva prava i dužnosti 
zakonskog zastupnika.

Broj 022-0-P-08-000 062
27. marta 2008. godine

Sanski Most

Sutkinja
Branka Kragulj
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